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ગસ્તાવના, 


સસરા ક ટાણા 


ખાધ્રુ રવીન્દ્રનાથ ટાગોરનું રચેલું ગીતાંજલિું 
ઇંગ્લશ પુસ્તક મહારાણી શ્રીનંદકુવર્બાના હાથમાં 
જરા મૌડું આવેલું. એ વાંચતાં તેમને એવી પ્રબલ 
ઇચ્છા થયેલી, કે ગુજરાતને તેનું એક સારં ભાષાંતર 
મળવું જેઈએ. એ કાર્યમાં યથાશક્તિ મદદ આપ- 
વાની મને આજ્ઞા થઇ. પરિણામે આ ભાષાંતર તેયાર 
થયું, ખાસ અફસોસની વાત એ છે, કે જ્યારે તે 
પ્રસિદ્ધ થાય છે, યારે પોતે વતેમાન નથી. 


ભાષાંતર્માં કેટલેડ સ્થાને અસ્પણતા દેખાશે. 
સૂલમાં ન હોય તેવા શખ્દો ભાષાંતરની અંદર ન . 
લાવવાના આગ્રહથી એ પ્રમાણે બન્યું છે. આવાં 
પુસ્તકોની પાછળ થોડી ટીકા આપેલી હોય, વો તે 
અહુ ઉપયોગી થઇ પડે. પણ તે બની શકેલ નથી, 
આશા છે કે વિવેષ્ઠી વાંચનાર નિભાવી લેશે. 


ભિજ્ઞલિજ્ન યુગો અને ભાષાઓના કવિઓના વિચા- 
રમાં પણ કદ કૌધ વાર અસાધારણુ સામ્ય નઝરે 
પડે છે. અભ્યાસકોને તેની પરીક્ષા કરતાં ઘણો -રસ 
લાગે છે. ગીતાંજલિના સંબંધમાં પણુ એ પ્રકારનો. 
પ્રયાસ કદાચ કોધક દિવસ થશે. દરમિયાન, બીન 
કાવ્યના અંતમાં જે વિચાર છે, તેની સાથે સરખા- 
વવાને,.પ્રખ્યાત પંગ્લિશ સ્‍્ત્રીકવિ ક્રિસ્ટિના રોસ્સેટીના 


ર્‌ મસ્તાવના. 


એક ન્હાના ડાવ્યને અહોં ઉતારીને આ પ્રસ્‍તાવનાને 
અર્લકૃત ડરવાની લાલચ હું અટકાવી શક્તો નથી:-- 
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(મડઇળક ઉ. 1303536101, ' 

અશ:--“તું કે જે સારો ઈશ્વર છે, તેને મારે 
સ્વામી શા સાટે કહેવો નેધઘએ? ડું કે જે સારો . 
સહ છે, તેને મારે મિત્ર શા માટે કહેવો નજેધએ ? 
અથવા, ઉપર્‌ જે મારો એકજ પતિ છે, તેને રાજા 
શા માટે, કે મારા હૃદયમાં જે તારો ર્‌ાજ્યદંડ છે, 
લેને ધોકો શા માટે ડહેવો જેધએ? જે, હવે સહ 
મારા ઉપરનો તારો વાવટો છે, તારા ધશાર્‌ાથી 
સમગ્ર સ્વગે મારી આગળ ખુલ્લું થાય છે, કારણકે 
હું કે જે જડ હતી, તેમાં તૈ તારી જ્વાલા પ્રગટાવી 
છે;' અને તારા પારાવતના નિવાસ માટે મને એડ 
માળાના જેવી કરી છે. હમણાં જેણે મને સખી 


મૅસ્તાવના. ૩ 


ડહી, તે ડું ઉપરના આપણા રમોંદેર્માં સને શેં 
કહીને બોલાવીશ ? જ્યારે સારા દ્વાક્ષાસવને બદલે 
તું ઉત્તમ દ્રાક્ષાસવ મૂષ્ઠીશ, યારે કેમ થશે ? હમણાં 
તું મને આવીને તારી સાથે ભોજન લેવાની આજ્ઞા 
ઝરે છે, હમણાં તું મને તારી છાતી ઉપર્‌ આધાર 
અપાવે છે, તો સ્તેહના સમયમાં મને શો અતુભવ 
શશે ?” 


ખાણું રવીન્દ્રનાથ ટાગોરની ગુજરાતને ઘણી પિછાન 
થઈ ચૂકી છે. ગીતાંજાલિના અનુવાદના પણુ ઘણા 
પ્રયલો થયા છે. આવા વિશ્વવિખ્યાત પુસ્તકની 
ચમત્કૃતિ પ્રદશિંત કરવાના પ્રયાસમાં ડંદક પ્રગ- 
હ્ભતા લાગે છે. અને તોપણ એટલું લખી જવાય 
છે, કે ૯૫ મા કાવ્યના અંતમાં આ લોક અને 
પર્‌ લૌકની માતાનાં સ્તનોની સાથે જે સરખામણી 
' કરવામાં આવેલી છે, તે દુનિયાંના તમામ સાહિયમાં 
ઘણું કરીને અપૂર્વ છે, અને જેવી સુંદર્‌ તેવીજ 
સાચી અને અદ્દભુત છે. 


ભાવનગર, * 


૧૯ સી જૂન, ક મણિશંકર રતજી ભટ્ટ 


ગીતાંજલિ. 


શતા” પજ ટડ-50ન્‍જીખનનતનયગાનણ 


દ 


તેં મતે અમર બનાવ્યો છે, એવી તારી લીલા 
છે, આ ભાંગી નય તેવા પાત્રને તું ફેરી કરીને 
ખાલી કરે છે, અને તિરંત્ર તવા જીવનથી 


ષ્‌ 


ભર્યા કર્‌ 


હ 


આ ખંરૂની ન્હાની વાૉસળીને હા ટેકરીઓ 
તથા ખીણની ઉપર ઉઠાવી ગયેલ છે, અને 
તેના દ્વારા નવાં નવાં તાન તે ઉડાન્યાં છે. 


તારા હાથતા અમૃત સ્પરોથી મારં નહાવું 
ઉદય હષેમાં પોતાની સીમાઓને જ્યમ જાય છે; 
.. બને અવાચ્ય વાણીને જન્મ આપે છે 


તારી અતંત ખક્ષેશો આ મારા ખહુ ન્હાના 
હાથ ઉપરજ આવે છે. યુગો ચાલા જાય છે, 
અને છતાં તું વરસાવ્યા ડરે છે, અતે હજી પણુ 
ભર્‌ાવાતું સ્થાન છે, સ ડિ 


ર્‌ ગીતાંજ લિ. 


૨ 


યારે તું મને ગાવાનો હુકમ કરે છે; યારે 
એવું લાગે છે, કે જાણે મારા હૃદયના અભિ- 
'માનથી કડેડા થઇ જશે; અને હું તારા વદન 
તરફે નેઉં છું, અને મારી આંખોમાં આંસુ 
આવે જે. 

મારા જીવનમાં જે કઇ કઠોર અને કક્શ છે, 
તે ગળી જઇને એક મધુર સુસ્વર બની ન્નય છે. 
અને દરિયાતી પાર્‌ ઉડતા કોઇ પ્રસજ્ઞ પંખીની 
માફક મારી આરાધના પાંખો કેલાવે છે. 


હું જાણું છું, કે તને મારા ગાનથી આનંદ 
જે 


થાય છે. હું નણું છું, કે માત્ર એક ઉદ્ગાતા 
તરીકે હું તારી સન્‍્સુખ આડું છું. 


મારા ગીતની દૂર વિસ્તરતી પાંખની કેર્થી 
તારા ચરણને હું સ્પર્શે કરૂં છું, કે જેને પહો- 
ચવાની તો! હું કદાપિ આશા રાખી રાકું નહીં.૯ 


ગાનના ઉદ્વાસથી મસ્ત થઇને હું મારી જતને 
ભૂલી જાઉ છું, અને તું કે જે મારો પ્રભુ છે). 
તેને મિત્ર કહી બોલાડું છું. ક 


ગીતાંજલિ. ૩ 


૩ 
મારા પ્રભુ! તું શી રીતે ગાય છે; તે હું 
જ ક ક્ર હ 
જાણુતો નથી. હું નિરંતર અશખ્દ આશ્રયેથી 


જી 


સાભળ્યા ડરૂં છું. 


તારા ગાનને। પ્રકાશ દુનિયાંને અજવાળે છે. 
તારા ગાનતે! જીવનગપ્રાણુ આકાશથી આકાશ 
સુધી સંચરે છે, તારા ગાનનેો પવિત્ર પ્રવાહ 
તમામ પત્થરની આડચોને ભેદે છે; અને આ- 
ગળ ધસે છે. 


તારા ગીતમાં ન્નેડાવાને મારૂં દય તલસે છે, 
પણુ પ્રયાસ છતાં અવાજ નિકળતો નથી. બોલ- 
વાની મારી ઇચ્છા છે; પણુ વાણી ગીતમાં 
ઉતરતી નથી, અને હારી જઇને હું પુકાર કરૂં 
છું. અહા ! મારા માલિક ! તારા ગાનની અનંત _ 
જાળમાં તે મારા હૃદયને કેદી ખનાવેલ છે. 


ત 


સારા જીવનના જીવન! મારાં ખધાં અંગો 
ઉપર્‌ તારો જીવન્ત સ્પર્શે છે, એમ ન્ાણીને 
મારા શરીરને વિશુદ્ધ રાખવાને હું હમેશાં ચલ 
કરીશ, ૂ 


જ ગીતાંજલિ, 


બધાં અસત્યોને મારા વિચારથી ખહાર રાખ- 
વાને હું હમેશાં ચલ કરીશ, કારણુકે. હું ન્નણું 
જું, કે તું તે સચ છે, કે જેણુ મારા મનમાં 


જૂ 


વિવેકના પ્રદીપને પ્રગટાવ્યો છે. 


બધ્રાં અહિતોને મારા હૃદયમાંથી હાંકી કાઢ- 
વાને અને મારી પ્રીતિને ફૅસુમિત રાખવાને હું 
હમેશાં ચભ કર્‌ીશ, કારણુફે હું જાણું છું, કે 
મારા જૃંદયના સૌથી અંદરના મંદિરમાં તારે તાફ 
આસન છે. 


અને 'મારાં કર્મોમાં તને પ્રગટ કરવાને હું 
ત્રેયાસ કરીરા, કારણુકે હડ જાણું છું, કે જે મને 
મ 


કર્મ કરવાને બળ આપે છે, તે શક્તિ તારી છે. 
પ 


એંડ ક્ષણભર તારે પડખે બેસવાની હું રનત 
માઝું છું. મારા હાથમાં કામ છે; તે હું પછી 
પૂરા કરીશ. - 


તારા વદનના દશેનથી દૂર હોઉં; જારે મારા” 
હદયને ક્યાંય ચેન પડતું નથી, કે આરામ મળતો 
નથી; અને -મારૂ' કામ મહેનતના એડ કિનારા 
વગરના દરિયામાં છેડા . વગરની કે જેવું 
બની ન્નય છે. ' 
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આજે ગ્રીષ્સ વ્કતુ પોતાના નિઃશ્વાસો અને 
કલર્વો સહિત મારી ખારીએ આવી છે; અને 
ઝુસુમતી ડંજના દરખાર્માં મધુક્રો બોતાતું 
સંગીત કરી રહ્યા છે. 


અથચારેજ તારી સન્‍્સુખ બેસવાતેો, અતે 
સ અરાખ્દ તથા વહી જતા અવકાશમાં જીવ- 
નના સમપેણુતું ગાન કરવાને! સમય છે. 


દ 


આ ન્હાના ફુલને ચૂંટી લે, વાર કર માં! મને 
બીક લાગે છે; કે રખેને તે કરમાઇને ધૂળમાં 


પડી જશે. 


તારી માલામાં ભલે તેને સ્થાન ન મળે, પણુ 
તારા હાથથી દુ:ખના સ્પશોવું માન તો તેને 
મળવા દે, અને તેને ચૂંટી લે. _ યને આ લાગે 
છે, કે રખેને મને ખખર્‌ પડે તે પહેલાં દિવસ : 
અસ્ત પામી ન્ય, અતે અપેણુનેો સમય * 
વીતી ન્નચ. 


ન્નેકે આ ફુલને રંગ કંઇ ઊંડો નથી, અને 
ની વાસ છેક આછી છે, છતાં તારી સેવામાં 
ને કુપા ડર) અને સમય છે છે યાં 


ટ્‌ ગીતાંજ લિ. 
ક 


મારા ગીતે પોતાના શણુગારો દૂર સૂક્યા છે. 
તેને પોશાક તથા ઘરેણાંતું અભિમાન રહ્યું નથી. 
ઘરેણાંથી તો આપણુ! યોગમાં વિક્ષેપ થાય, તે 
તારી અને મારી વચ્ચે આવે, તેના ર૨ણકારમાં 
તારા ધીમા સ્વર ન સંભળાય. 


તારા દર્ચીનથી મારૂ કવિ તરીકેતું મિચ્યાભિ- 
માન 'મરી નય છે. ઓ કવિઓના સ્વામી! હુ 
'તાર્‌ે ચરણે બેસી ગયો છું. માત્ર મને મારી 
ઝિદગી એકડ બર્ની વાંસળીના જેવી સાદી અને 
સીધી ખનાવવા દે, કે જેને તું સંગીતથી 
ભરી શકે. 


૮ ર 


જે કોઈ ખાલકંને શાન્નના ઝખ્ભા પહેરાવ્યા 
હોય, અને ગળામાં રત્ઞજડેત હાર નાંખ્યા હચ, 
તેને પોતાની રમતમાં કશી મઝા પડતી નથી; 
તેનો પોશાક પગલે પગલે તેને આડો આવે છે. 


રખેને તે ચીરાઇ જશે, રખેને તે ધૂળ લાગ 
વાથી બગડશે; એવી શૈતાથી તે દુતિયાંથી ટ્ર 
રહે છે, અને હાલતાં પણુ ડરે છે. 
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સા, નને તારં શોભાતું બંધન થ્વીતી તનદુ- 
રસ્ત શૂળથી શિભમ-ક ગમલગ્‌_ રાખે, અતે સાધા- 
રણુ સાનવ જવનના સોટા મેળામાં પ્રકેશા કર- 
વાનો હક ખૂંચવી લે, તો તેથી કઇ લાભ ની. 

ટ 

એ સૂખ, શું તું તારા પોતાના ખભા ઉપર 
તારી ન્તતને ઉપાડી જવાતે! યલ છે સન્યા 
ભિખારી, શું તું તારે પોતાને ખારણે લીખ 


સ્ત 


સાગવા આવ્યો છે ! 


“મ્‌ 
જરે 


ન્ટ અક વહવાને સસ છી, તેના હડાચ ઉપર 
તારા અધા બોન્ન છોડી દે; નલ સ્યટ્સોસસાં 
અદાષિ પાછો વળી નત ન્ને. 


તારી કાસના પોતાના શ્વાસથી જે દીવાને! 
પ્રો ડરે છે, તેના પ્રકાશ તે તરત બખૂઝવી 
નાખે છે. તે અપવિત્ર છેઃ તેના અસ્વચ્છ હાથથી 
તારી ખક્ષેશે। તું ન લે. કભમ સેહેથી જે સપણ 


જ 


થાય, તેનો તું સ્વીકાર ડેર 


૨૬૦ 


ન્મ તાર્‌ ચરણાસન છે; અને તારા ચરણે 
પણુ અહીંજ વિરમે છે, કે ન્યાં ગરીબમાં ગ- 


૮. ગીતાંજ ૯ છન 


રીખો; અને સૌથી ઉતરતાંએ, અને ખોવાંય- 


દ 


પિ. 
ક 
ન 
નહં 
ણ 


જ્યારે હું તને પ્રણામ કરવાને ચલ કરૂં છું,. 
યારે મારે ત્રણિપાત એટલી ઊંડાઇ સુધી પહોંચી 
શક્તો નથી, કે ન્ત્યાં ગરીખસા ગરીખો માં, અને 
સૌથી ઉતરતાઓગમાં, અને ખેપ્વાયલૉઓમાં તારા 
ચરણે! 1વેરસે છે. 


અભિમાન યાં કદાપિ પહોંચી શકે નહીં, કે 
ન્યાં ગરીબમાં ગરીખોની અંદર; અને સૌથી. 
ઉતરતાઓએઓની અંદર, અને 'ખોવાયલાંએની અંદર 
તું દરિદ્રનાં કપડાં પહેરીને ચાલે છે. 


સાર્‌ હૃદય તે સાગ કદાપિ શોધી શકે નહીં, 
કે ન્ન્યા ગરીખમાં ગરીબોમાં, અને સોથી ઉત- 
રતાએઓમઇ અને ખોવાયલાંઓમાં સોબત વગ-' 


રનાએની તું સોબત કરે છે. 
૧૧ 
આ ભજન, અને ગાયન; અને માળા ફેરવવાર્તું 
છોડી દે! બધાં દ્વાર બંધ કરીને દેવાલયના આ 
એકાંત અએંધ્રારા ખૂણામાં તું કોની ઉપાસના કરે 


છે? તારી આંખે. ઉઘાડ; અને નને). ડે તારો 
ઈશર તારી સન્સુ'ખ નથીઃ! ' 


ગીતાંજલિ; હ 


। ત્યાં છે; કે ન્ન્યાં ખેડત કઠોર લ્રૂસિને 
અને ન્ન્યાં રસ્તો ખનાવનાર. પત્થરેા 
તે તડકામાં અને વરસાદસાં તેમની 
! અતે તેનાં કપડાં ધૂળથી આચ્છાદિત 
છે. તારો પવિત્ર ઝખ્ભેો! ઉતારી નાંખ, અને 
તેની માકક ધ્રૂળવાળી ભૂતિ ઉપર આવ ! 
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મોક્ષ? મોક્ષ ક્યા મળે તેમ છે? આપણા 
પ્રભુએ પોતે આનંદથી સ્ષ્ટિનાં બંધનેા ધારણુ 
કર્યો છે; તે હમેશાંને માટે આપણ્‌ સવેની સાથે 
ખંધાયલે। છે. 


તારા ધ્યાનમાથી ખહાર આવ), અને તારા 
કુસુમ અને ધ્વરૂપ ખાજુએ સૂક! તારા કપડાં 
ફાટે અતે મેલા થાય, તેમાં શી હરકત છે? 
તેને મળ; અને મહેનતમાં, તથા ' ભસ્મરના 
પરસેવામાં તેને -પડખ્તે ઉભે! રહે. 


વ 


મારી ચાત્રા. જે વખત. લે છે તે લાબો છો, 
અને તેતે માર્ગે લાંબા, છે, 


ક 


. હું પ્રકાશના મા કેર્ણુના રથ ઉપર નિ- 
કૅળ્યો, અને અનેક તારાએ તથા ગ્રહે ઉપર 


૧૦ ગીતાંજ લિ. 


પગલાં સૂક્તાં દુનિયાંઆનાં અરણ્યોમાં થઇને મે 
મારો પ્રવાસ ન્નરી રાખ્યો. 


૧૪૪ 


જે તારા પોતાની સૌથી પાસે આવે છે, તે 
માં સૌથી ટૂર છે; અને જે સાધના સ્વરની 


કપ ઝડ. : ૧૨ 


કેવલ સરલતા તરક દોરે છે, તે સોથી ડહિન છે. 
પ્રવાસીને પોતાને દ્વારે આવવા સાર્‌ દરેક 
પૃરાચે ટ્વારે ઠોક્યું પડે છે, અને આ"રે સોથી 


અંદરને મંદિરે પહોંચવા સારૂ માણસને ખધી 
અહારની દુનિયાંઓમાં ભટકવું પડે છે 


મારી આંખો મે ખંધ ર કરી, અને કથ્યું કે “તું 
ગહીં છે,” તે પહેલાં તે તે ક. ટ્ર ટૂર ભટકતી હતી. 


“અરે ક્યાં?” એ પ્રશ્ન અને એ પુકાર 
'પિગળીને આંસુનાં હન્નરો ઝરણુ ખની ન્ય છે, 
અને “હું છી,” એ પ્રયયના પ્રવાહથી તમામ 
દુનિયાંને રેલી દે છે 


૬૩ 
જે ગાન ગાવાને હું આવ્યો હ તે આજ. 
1દદિવસ સુધી ગવાયા વગરતું રહ્યું છે ર 


મારા વાદિત્રનાં તાર ખાધવામોં અને છોઈડે- 
વામાં મે મારા દિવસો” ગુજર્યા છે 


ગીતાંજલિ ૧૧. 


તાલ સાચો આવ્યો નથી; શખ્દાો ખરાખર 
ગોઠવાયા નથી; માત્ર મારા હૃદયમાં ઇચ્છાની 
વેદના છે, 


કળી ખીલી નથી; માત્ર પવન વિઃશ્વાસ તાં- 
'ખૂતો પાસે થઈને વહી ન્નય છે 


મૈ તેતું વદન ન્નેયું નથી, તેમ તેનો અવાઝ 
સાંભળ્યો નથી; માત્ર મારા ઘર આગળના રસ્તા 
ઉપરથી તેનાં કોમળ પગલાં સાંભળ્યાં છે. 


આપખો દિવસ ભૉંયતળિયે તેતું આસન ખિછા- 
વવામાં વીતી ગયો છે; પણુ દીવો હજી પ્રગ- 
ટાચેો! નથી, અને હું તેને મારા ઘરમાં બોલાવી 
શડતો નથી. 


હું તેની સાથે મેલાપની આશામાં જીવું ક 
પુ છુ મેલાપ હજી થચે। નથી. 


૨૪ 


મારી વાસનાઓ ઘણી છે, અને મારો પુકાર : 
દયાજનડે છે. ણુ હેમેશાં તેં મને ક્ઠોર ના 
પાડીને બચાવ્યો છે; અને આ તખલ દયા મારા 
જીવનમાં ઓતપ્રોત ઉતરી ગયેલ છે.. 


૧૨ ગીતાંજલિ:. 


જે સાદી સેટી ખક્ષેશેી તે મને માગ્યા વગર 
આપેલી છે;. તે, માટે તું મને દિનપ્રતિદિન 
લાયક ખનાવે છેઃ આ આકાશ અને પ્રકાશ; 
તઆ શરીર, અને જીવત, અને મનઃ અને આ 
પ્રમાણે અતિશય વાસનાના જેખમોમાંથી તે 
સને ખચાવેલ છે. 


કેટલીકવાર હું શિથિલ થઇને પડ્યો રહું. છું, 
અને કેટલીક વાર્‌ જગ્રત્‌ થઇને મારા લહ્યની 
શોધમાં ત્વરા કરૂં છું; પણુ નિષ્ઠુર થઇને તું 
પોતાને મારી આગળથી છુપાવે છે. 


વારંવાર મને ના પાડીને, અને નિબેળ અનિ- 
શ્રિત વાસનાના જેખસોમાંથી મને ખચાવીને, * 
દિનપ્રતિદિન' તું મને તારા પૂણુ સ્વીકાર માટે . * 
લાયક ખનાવે છે. જી 


જપ 


હું અહીં છું, તે માત્ર તારી પાસે ગીત ગાવા 
સાર્‌ છું. આ તારા ઓશ્ડામાં મારે માટે એક 
ખૂણામાં. બેઠક છે છે. 


' તારી દુનિયાંમાં “ મારે ક્શું કામ કરવાંતું નથી; ' 
મારા નિસ્પચોગી જીવનમાંથી * ર વગર્ના 
સ્વરો માત્ર દો શાકે છે. -- ક 2ર 
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 સકેય રૉત્રિના અંધારા મંદિરમાં તારી નિઃશખ્દ 
ઉપાસનાની ઘડી વાગે; યારે એ મારા સ્વામી ! 
તારી આગળ ગાવા માટે ઉભા રહેવાની તું 
મને આજ્ઞા ડરજે. 


પ્રભાતની હવામાં ન્્યારે સોનેરી વીણાના 
તારનો મેળ થાય, યારે હાજર રહેવાનો હુકમ 
કરીને મને માન આપજે. 


જદ 


સ સંસારના ઉત્સવમાં સને આમંત્રણુ સળ્યું 

છે, અને આ પ્રમાણે મારૂં જીવન ધન્ય થયેલ 

છે. મારી આંખોએ ન્નેયું છે, અને મારા કાના એ 
સાંભળ્યું છે.  [ 


આ ઉત્સવમાં મારૂં ક્લેવ્ય મારૂં વાદિત્ર બન્ત- 
વવાતું હતું, અને મેં ખની શક્યું તે ખધું કર્યું છે. 
હેવે હું પૂછું છું) કે આખરે એ વખત આવ્યે 
છે, કે ન્યારે હું અંદર જઈ શકે, અને તારૂં 
વદત ન્નેઇ રાકું, અતે બોલા વગર પ્રણામ 
ડેરી શકું ? " 


૧૭ * 
' હૈં સાત્ર સેહને માટે રાહ ન્નેઉં છું, કે જેથી 
આખરે.હું પોતાને તેના હાથમાં સમપિત કરી 
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દઉં. એ કારણથી આટલું માંડું થયું છે, અને 
એ કારણથી આવા દોષોને હું અપરાધી થયે! છું. 


લોકો મને ખરાખર ખાંધી લેવા સાર્‌ કાય- 
દાએ અને કાનૂનો લઇને આવે છે; પણુ. હું 
તેમની પાસેથી હમેશાં 'ખસી ન્નઉં છું; કારણ 
કે હું માત્ર સહને માટે રાહ જેઉં છું, કે જેથી 
આખરે હું પોતાને તેના હાથમાં સર્માપત 
કરી દઉ. 


લોકો મને ઠેપકો આપે છે, અને મનેઃ ખેદર- 
ડાર કહે છે; તેઓ ખરે ઠપકો આપે છે; એ 
ખાખતમા મને કશી શંકા નથી. 


અનર્ને દિવસ પૂરો થયો. છે, અને ધધાદા- 
રીઓતું તમામ કામ આટપાયું છે. જેએ નિર- 
૬ જૂ રૂ જૂ. 
એક મને બોલાવવા આવ્યા હતા, તેઓ રીસા- 
ઇને પાછા ગયા છે. હું માત્ર સ્ેહને માટે રાહ 
નેઉ છું, કે જેથી આખરે હું પોતાને તેના 
હાથમાં સમાંધેત કરી ૬ઉં. 


૧૮ 


વાદળાં ઉપર વાદળાં ભરાય છે, અને અંધારૂ 
થઇ નય છે. અહા પ્રિયતમ ! શા માટે તું મને 
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બહાર ઠ્વાર પાસે સાવ એક્લો રાખીને રાહ: 
જેવા દે છે.? 


બપોરના કામની ઉવોગી ક્ષણુામાં હું સમૂ- 
હની સાથે હોઉં છું,  તણુ આજના અંધારા 
એંકાંત દિવસે તો હું કેવળ તારે માટે આશા 


રાખું છું. 


ન્ન ડં મને તારૂ વદન નહોં દેખાડે, જ તું 
મને છેક ખાજીએ રહેવા દેશે, તો આ લાંખા 
વરસાદના કલાકે હું શી રીતે વીતાડીશ, તેની 
મને ખખર પડતી નથી. 


કે ટ્ૂર્ના આડાશના અંધકારને હ નિહાળ્યા . 
ર્‌ છુ; અતે ગમસ્થિર પવનની સાથે વિલાપ 


જ ઝર 


ર સારૂં હૃદય ભ્રમણુ કરે છે. 
વન 


ન્તે તું બાલીશ નહો, તો હું મારૂ છેદય તારા 
મોનથી ભરીશ, અને તે સહન કરીશ. હું રાત 
રહીશ, અને તારાઓ સહિત ન્તગરણ ડર 
તશ્રા ધીરજથી મસ્તક નીચે નમાવીને બેઠેલી 
રાત્રિની. માકક રાહ ન્નેઇરા. 


૧૬ [* ગીતાંજ લિ. 


પ્રભાત અવશય આવશે) અંધકાર દર થશે; 
અને તારો અવાઝ આકાશને ભેદીને - સોનેરી 
ઝરણ્‌ામાં ઉતરશે. 


ચારે તારા શખ્દો મારાં પધેખીએના માળા- 
માંના દરેકમાંથી ગીત ખનીને ઉડવા લાગશે, અને 
તારા સ્વરો મારા જેગલની ખધી ડુન્નેમાં ઝુલ 
બનીને "ખીલી નિકળશે. 


5૦ 


અફસોસ ! જે દિવસે કમળ ખીલ્યું, તે દિ- 
વસે સારૂં સન ભ્રમિત હતું; અને મને તેની 

ખખર પડી નહીં. મારી ટોપલી 'ાલી હતી, 
અને કુલ ધ્યાન અપાયા વગરતું રઘ્યું. 


માત્ર ફ્રી ફરીને અસુક શેક મને થઇ આ- 
વતે, અને હું સ્વપ્ઠમાંથી ન્તગી જતો; તથા 
દક્ષિણુના પવનમાં કોઇ વિલક્ષણુ જ્ઠુવાસની મંદ 
સધુર ગંધ અતુભવતેા. 


તે અકલ માધુર્યને લીધો સારૂં જૃંદય ઉત્સુ- * 
તાથી દૂખવા લાગ્યું, અને મને એવું] દેખાયું, 
તે ગ્રીષ્મનેો ઉત્સુક શ્વાસ છે, અને પેઇ 
પૂણેતાને. શોધી રલ્લો છે. ' 


ક (પન 
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તે વખતે મને ખખર.નહોાતી, કે તે એટલું 
ડો 


પાસે છે, અને સારૂં છે; અતે આ સંપૂણે સાધુયૅ 
' સારા પોતાના હૃદયના ગાંભી્યેમાં "ખીલેલું છે. 


૨૨ 


મારે સારી હોતી ચલાવવી ન્નેઇએ. કિનારા 
ઉપર ધીસા ક્લાકેો। વીતી ન્તય છે. શી મારી દશા! 


વસેતે કુસુમ આપવાતું કાયે કરીને રનત લીધી' 
છે. અતે અથારે ડરમાથેલાં નડામાં ડુસુસોના 
ભાર સાથે હું રાહે ન્નેઉં છું; અને બેસી રજ્ો છું. 


સોાન્તએ કોલાહેલ કરવા લાગ્યાં છે, અને 
છાયાવાળી ગલીમાં કાંઠા ઉપર પીળાં પાંદડાં 
ક્ડફ્ડે છે, અને પડે છે 


શી શૂન્યતા ઉપર તમે ન્તેઇ રલ્યા છો ! બીને 
કિનારેથી તરી આવતા ટરના ગીતના સ્વરેોની 
સાથે હવામાં અસુક ચમક પસાર થતી તમને 
લાગતી નથી ? 


૨૨ 


વરસાદવાળા જતલાઇની ઊંડી છાયામાં ગસ 

પગલે ડુ ચાલે છે, રાતના સરખે નિઃ રાખ્દ છે, 

અને કોઇ પણુ ચોકીદાર તને'ન્તેઈ શકતે તથી. 
ર્‌ 
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“પુકાર 'કરતા પૂવેના પવનને આગ્રહી -આવા- 
હુતેઃની દરકાર ન કરતા આજે પ્રભાતે પોતાની 
આંખો એષ રખી છે, * નને સદા: બ્નગ્રત્‌. આ. 
સમાની આકાશ ઉપર ઘાટો પડદો ક્રેલાયેલ છે.. 


કુજ્નેનો. ગીતો શમી ગયા છે, અને દરેક 
ઘરમાં ખધપ્રાં &્દાર બંધ છે. આ નિજેનત ગલીમાં 

એકલો તું પ્રવાસી છે. એ મારા એકના એક 
મિત્ર! મારા પ્રિયતમ ! મારા ઘરના દરવાન 
ખુલ્લા છે. એક .સ્વસની માફેક તું પસાર 
થઇ ન જતો. - 


૨૩ 


મારા મિત્ર! આવી તોફાની રાત્રિએ શુંતું. 
તારા સ્તેહના પ્રવાસ ઉપર ખહાર નિકળ્યો છે? * 
કોઇ નિરાશાસાં હોય તેની માફેક આકાશ ગંદ 
વિલાપ કરે છે. મ 


આજ રાત્રે મતે ઊંઘ ઓવતી નથી, મારા 
સિત્ર ! હું મારૂં દ્રાર ફરી ફરીને ઉઘાડું છું, અને 
અંધકાર તરફ નઝર નાંખું છું- 


સારી આગળ હું કશું જેઈ . શકતે નથી. 
મને આશ્રયે થાય છે,' કે તારો માગે ક્યાં હરી ! 


મારા મિત્ર! શાહી જેવી કાળી નદીને કયે * 
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અંધારે કાંઠે થઇને, ભીષણુ જંગલને કયે ટ્ૂરને છેડે 
થઇને, કેંવા વિષમ અને ગહન-અંધકારમાં થઇને 
મારી પાસે આવવા સાર્‌ તું માંગ કાપી રહ્યો છે? 


જ 


જ્યારે દિવસ પૂરો થયે! છે; જ્યારે પખીઓ 
ગાતાં નથી; અને પવન થાકીને ખબેધ પડી ગયો 
છે, યારે જેમ પૃથ્વીતે તૈ નિદ્રાના એઢણાથી 
વીંટાળી દીધી છે; અને જેમ સાંઝને વખતે 
કરમાતા કમળની પાંખડીઓને તે કેઈમલતાથી 
અંધ કરેલ છે; તેમ મારા ઉપર પણુ અંધકારને 
ઘાટો પડદો ફેલાવી દે. 


ઝરે 


તે સુસાક્‌ર, કે જેનો ભાતાંતો કોથળો સુસા- 
ફેરીનો અંત આવ્યા પહેલાં ખાલી થયેલ છે; 
જેના કપડાં ફાટેલા તથા પ્સૂળથી ભરાઇ ગચેલાં 
છે, અને જેતું ખળ ખધું વપરાઇ ગચું છે; તેની 
શરમ અને ગરીખાઇ ટૂર કર, અને તારી મા- 
ચાળુ રાત્રિના આવરણુ નીચે એક કુલની માકક 
તેના જીવનને નવું બનાવ. 


રપ 
 કાયરપણાની રાત્રિમાં ચાલ હું ભાંજગડ 


વેગર ઊંઘને અધીન થાઉ). અને તારા ઉપર 
વિશ્વાસ રાખું જૌ કોઈ ₹ ર કૂ 
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તારી ઉપાસના માટે મારા થાકેલા પ્રાણુને 
નિર્માલ્ય તેયારી કરવાને! બલાત્કાર્‌ ન કરૂ. 
' દિવસની થાકેલી આંખો ઉપર્‌ જે રાત્રિનો 
પડદો ઢાળે છે, તે તું છે, કે જેથી જમગ્રત્‌ 
થવાના વધારે તાજા આતંદમા તેની દઘ્તિ નવ 
જીવન મળે. ી 


2૬ 


તે આવ્યો, અને મારી બાજુએ બેઠો, પણુ 
હું જાગ્યો નહીં. કેવી દુષ્ટ એ નિદ્રા, અને ડેવે 
હું ડમનસીખ ! 


રાત્રિ શાંત હતી, યારે તે આવ્યો; તેની 
વીણા તેના હાથમાં હેતી, અને તેના સ્વરોથી 
મારાં સ્વસો નાદયુક્ત થયેલાં. 


અફસોસ ! શા માટે મારી ખધી મા 
આ પ્રમાણે વ્યથે ય છે? અરે! જેને શ્વાસ 
મારી નિદ્રાને સ્પશે કરે છે; તેતું દશેન ડું શા 
વાસ્તે હમેશાં ખાઉં છું ?. 


2૭ 
 ગ્રકાશ? અરે !. ક્યાં છે. પ્રકાશ ? ઇચ્છાના 
પ્રજ્વલિત અચિથી તેને ર પ્રગટાવો ! ક દ 


શ 
૪ ન્ન 


ગીતાંજ લિ. ર્જે 


દીવો। છે, પણુ જ્વાલાની એક શિ'ખા સરખી 
નથી. મારા જદય ! શું તારી એ દશા થઇ છે? 
અરે.! એ ફરતાં તે! મોત તારે માટે હન્તર 


# 


વેદના તારૂં ખારણું ઠોકે છે, અને તેનો સંદેશો 
એ છે, કે તારો સ્વામી જ્ગ્રત્‌ છે, અને તે 
તને. રાત્રિના અંધકારમાં થઇને સેહસંમેલન માટે 


બોલાવે છે. 


આકાશ વાદળાંઓથી ઘેરાઇ ગયું છે; અને 
વરસાદ સંતત પડ્યા ડરે છેં. મારી અંદર આ 
શેનો સૈચાર થાય છે, તે હું જાણતો. નથીઃ તેને 
અથે હું સમજતો નથી. 


એક ક્ષણુનો વીજળીનો ચમકારો! મારી ટછિ 
ઉપર્‌ વધારે ગહન અંધકાર ઘસડી લાવે - છે, 
અતે રાત્રિતું સંગીત ન્યાં મને ખોલાવે છે; તે 
માગને માટે મારૂં હૃદય કૂક મારે છે.. 


પ્રકાશ ? અરે! ક્યાં છે પ્રકાશ? ઇચ્છાના 
પ્રન્વલિત અગ્નિથી તેને પ્રગટાવો ! ગજેના થાય 
છે, અને અવકાશમાં ચૌસ પાડતો. પવન ઘૂમે 
છે. રાત્રિ કાળા પત્થરના જેવી અંધારી છે. 
કંલાકોને અંધારામાં વીતવા ન દે. સેહના- દીવાને : 
તાશ જીવનથી પ્રગટાવ. . મ ખ્જી 


૨૨ ગીતાંજલિ. 
૨૮: 


ખંધ્રનાો કઠણ છે, પણુ જ્યારે હું તેમને -તૌડ- -» 
વાને યભ કરૂં છું, યારે મારં હેદય દૂખે છે. ... 


મારે સાત્ર સુક્તિ નેઇએ છીએ; પણુ તેને : 
સારે આશા રશખતાં સને શરમ લાગે છે. 


મને ખાતરી છે, કે તારી અંદર અમૂલ્ય. 
સમૃઢ્ટિ છે, અને તું મારો શ્રેષ્ઠ મિત્ર છે; પણુ 
મારો એશર્ડો માત્ર દેખાવના જે દયથી ભરાઇ 
ગયો છે, તેને વાળી કાઢવાની મારામાં હિંમત નથી. 


જે કફન મારૂં આચ્છાદન કરે છે, તે એક 
ધૂળ અને મૃલુતું કફન છે; હું તેને ધિકાર્‌ં છુ, 
છતાં સ્ેહથી આલેગન આપું છું.. 


મારાં કરને શેોટાં છે, મારી નિષ્ફળતાઓ. 
પણુ મોટી છે; મારી 'શરમ ચુ અને ભારે છે; 
છીતાં જ્યારે હું મારા હિત માટે માગવા આડું 
છું, યારે હું ધ્રાસ્તીથી કંપું છું, કે રખેને મારી 
પ્રાર્થનાનો સ્વીકાર થાય. 


નડ 


જેને હું મારા નામથી વીંટાળું છું, તે આ 
કારાગૃહમાં રડે; છે. હું હમેશાં ચોતરફ આ. . 


ગીતાંજ લિ. ર૩ 


દિવાલ ખૉંધવામાં રોકાયલેો રહું છું, અતે જેમ 
જેમ દિનપ્રતિદિન આ દિવાલ આકાશ'માં ઊંચી 
ચડતી ન્ય છે, તેમ તેમ તેની અંધારી છાયામાં 
હૈ સારી ખરી સત્તાને જેઈ શકતો નથી. 


મને આ દિવાલને માટે અભિમાન છે, અતે 
ઝે 


હું તેને ધૂળ તથા રેતીથી છાંદું છું, કે રખેને 
આ નાસમાંં એક _ન્હાનામાં ન્હાનું છિદ્ર પણ 


રહી જાય; અને જે સંભાળ હું લઉં છું, ત્તે 
તમામના બદલામાં સારી ખરી સત્તાને હું ન્નેઇ 


શક્તો! નથી. 


૩૦ 
સુલાડાતે જવા સાર્‌ હું મારે માર્ગે એકલે 
ખહાર' આવ્યો. પણુ આ કેોણુ છે, કે જે નિઃ- 


-શખ્દ અંધકારમાં મારી પાછળ ચાલે છે ? 
તેની હાજરીથી ખચવા સાર્‌ હું ખાજીએ 
“ખસું છું, છતાં તેનાથી હું છુટો થઇ રાકતો નથી.' 


ગાર્વણ ચાલ વડે તે પૃથ્વીમાંથી ધૂળ ઉરાડે 
છે; જે કઇ શખ્દ હું બોછું છું, તેની સાથે તે 
પોતાનો સોટેો ઘાંટો ઉમેરે છે. 

મારા પ્રજા ! તે મારો પોતાને! ન્હાનેદ પોલે 


છે, તેને કશી શરમ નથી; પણુ તેની સોખતમાં 
“તારે દ્વારેં આવતાં હું રારમાઉ' છું. .. 


ર૪ ર ગીતાંજલિ. 
૩૬% 


“જેટી, મને કહે, કે જેણે તને ખાંધ્યો, તે 
કોણુ હતો ?” ન 
કેદીએ કહું, “એ મારો માલિક હતો. મને 
લાગેલું, કે દોલતમાં અને અધિકારમાં હું દુનિ- 
યાંના દરેક માણુસથી ચડી શકું; અને તેથી જે * 
નાણું મારા રાજાને આપવાતું હેતું, તે મે મારા 
ધોતાના ખજાનામાં એડક્ડું કર્યું. ન્યારે હું ઊંઘથી 
વિવશ થયે; સારે જે બિછાતું મારા સ્વામીને 
માટે હતું, તેના પર હું સૂતો, અને જનજાગતદ: 
મને માલુમ પડ્યું, કે મારા પાતાના ખજાનાના 
મકાનમાં હું કેદ થયેલો છું.” ર ર 
“કેદી, મને કહે; કે જેણે આ ભાંગે નહીં 
તેવી સાંકળ ખનાવી; તે કોણુ હતો ? ” 
કેદીએ કલ્યું, “તે હું હતો; કે જેણે આ 
સાંકળ ઘણી સંભાળથી ઘડેલી. મે ધારેલું, કે 
મારી જિતાય નહીં તેવી શક્તિથી હું દુનિયાંને 
બંધનમાં રાખી શછીશ, અને પોતે હ હરકત વગર્‌ 
૭્ઠ્ટે રહી શકીશ. આ પ્રમાણે રાતે અને. 
દિવસે મોટા તાપથી અને ડ્રૂર કઠોર ઘા મારીને ' 
સેં આ સાંકળતું કામ કર્યા કર્યું. આખરે જ્યારે 
કામ થઇ રઘ્યું, અને આંકડા પૂરા તથા ભાંગે” 
નહીં તેવા થયા, યારે મને માલુમ પર્ડ્યું,. કે હું 
પોતેજ તેના બંધનમાં સપડાયો છું.” : 


"ઝે 3 


ગીતાંજ લિ. રપ 
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આ દુનિયાંમાં જેઓ મને ચાહે છે; તેઓ 
મને બરાખર પકડી રાખવાને બધા સાધનોથી 
યજ્ઞ કરે છે. પણુ તારા સ્તેહેની વાત જુદી છે. 
તારો સહ તેમના કરતાં મહત્ત૨ છે, અને છતાં 
તું મને છૂટે, રાખે છે. 


રખેને હું તેમને ભૂલી ન્નઉં,; તેટલા માટે 
તેઓ મને એક્લો શાખવાની કદાપિ હિંમત 
કરતા નથી. પણુ દિવસ પછી દિવસ વીતે છે, 
અને તું દે"ાતેો! નથી. 


ને મારી પ્રાર્થેતાએગમાં હું તને ન બોલાવું, 
નો મારા હૃદયમાં હું તને ન રાખું, તોપણુ મારે 
માટેનો તારો જેહ મારા જેહને માટે હમેશા 
3 જુએ છે. 


૩૩ 
- જ્યારે સૂર્યોદય થચો, યારે તેએ મારા ઘ- 
૨માં આવ્યા; અને બોલ્યા, કે “અસે અહીં 


થોડામાં થોડી જગ્યા રોકશું. ”' 


તેમણે કલ્યું, કે “અમે તમને તમારા ઈશ્વ- 
રની .પાસનામાં મદદ કરશું, -અને.તેની ઝુપાને 


ર્રુ : ગીતાંજલિ. 


માત્ર અમારો પોતાનો ભાગ નમ્રતાથી સ્વીકા- 
૨શું;?” અને પછી તેમણે એક ખૂણામાં પો- 
તાની બેઠક કરી, અને તેઓ શાંત તથા હી 
જેવા બેસી રહા. 


ક. જાત્રિના અંધકારમાં મને માલુમ પડે 
કે તેઓ જેરાવર્‌ અતે તોફાની બનીને 
પા પવિત્ર મંદિરમાં ઘુસે છે, અને દુષ્ટ લો- 
ભથી ઈશ્વરની વેદીમાંથી અપેણેોતું હરણ કરે છે 


૩૪ 


મારો એટલો અલપ શેષ માત્ર રહેવા દે, 
ન કન ૨% 9 જૂ અ ર પુ ક 
કે જે વડે હું તને મારો સવે કહી શકુ. 


મારી ઇચ્છામાંથી માત્ર એટલી અહ્પ શેષ 
રહેવા દે, કે જેથી હું તને દરેક ખાજીએ અતુ- 
ભવું, અને દરેક વસ્તુમાં તારી પાસે આવું; 
અને દરેક ક્ષણે મારો સહે તને અપેણુ કરૂ. 


મારો એટલો અલપ શૈષ માત્ર રહેવા દે, 
કે જેથી હું તને કદાપિ છુપાવું નહો. 

_ મારી ખેડીઓનોા એટલો અહપઃ શેષ માત્ર 
રહેવા દૈ કે જે વડે તારી ઇચ્છાની સાથે હુ 
ખંધાયલે છું; અને તારો ઉદ્દેશ મારા જીવનમાં - 
સિદ્ધ થાય છેઃ અને એ તારા સેહની બેડી છે. *. 


ગીતાંજલિ. ની 
૩૫ 
જ્યાં મન ભયથી રહિત છે, અતે મસ્તક ઊંચું 
રખાય છે; 
જ્યોં સાનને સુક્તિ છે; 


જ્યાં સંકુચિત સાંસારિક દિવાલો!થી દુનિયાંના 
કેકેડા થયેલા નથી; 


જય સયના ગાંભીર્યૈમાંથી શખ્દેો ખહાર 
આવે છે; 


જ્યાં અવિરત પ્રય્ત પૂણુંતા તરફ પોતાના 
હાથ લંખાવે છે; 

જ્યાં વિચાર્શક્તિતું નિર્મલ ઝરણુ નિજેવ 
ટેવની શુષ્ક રણરેતીમાં લુપ્ત થયેલ નથી; 


જ્યાં તારા વડે મન નિરંતર વિસ્તરતા વિચા- 
રમાં અને ડમેમાં આગળ દોરાય છે-- 


એ મોક્ષના સ્વર્ગમાં, એ સારા પિતા! 
મારા દેશને જ્ગ્રતૂ થવા દે, 


૩૬ 


મારા સ્વામી! તારી પાસે આ માર્‌ 
પ્રાથના છેઃ-- જિ 


૨૮ ' ગીતાંજલિ; 


મારા ધં પામરતાના મૂલ 3પર્‌ ઘા 
કૅર્‌, ધા ક્ર 


માર આનંદ અને શેક સહેલાઇથી સહુત 
કર્વાતું મતે ખળ આપ. 


મારા સેહનતે સેવામાં સફેલ બતાવવાતું મને 
સામથ્યે આપ. 


મને એવી શક્તિ આપ, કે ગરીખનેો હું : 
કદાપિ તિરસ્કાર ન કરં, કે ઉદ્ધત બળવાને 
આગળ  ઘૂંટણુ ન નમાડું. 
મતે એવું ખળ આપ; કે નિયની નિર્માલ્ય 
વાતોથી હું મારા મનને ઉત્તત કરી શકુ. 


અને મને એવું સામથ્યો આપ, કે હું જેહથી 
મારૂં ખળ તારી ઇચ્છાને અધીન કરી શડુ. 


૩૭ 


મને લાગેલું, કે મારી શક્તિની છેલ્લી સીમા 
આવતાં મારી યાત્રાનો પણુ અંત આવ્યે! છે, _ 
મારી આગળને માગે ખંધ્ર છે, ૨ સાથે લીધેલે 
ખોરાક "ખૂટી ગયો છે, અને કોઇક નિઃશખ્દ 

એકાંત સ્થાનમાં આશ્રય લેવાને વખત આવી 


પછી” 


ચૂડ્યો છે. 
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પણુ મને માલુમ પડે છે, -કે તારી ઇચ્છા 
મારી અંદર કશા અંતને નાણુતી નથી. અતે 
જરે દ્ર 2 સે ય 
જ્યારે ન્તૂના શખ્દા જીભ ઉપર લય પાસ છે; 
યારે હ છંદયમાંથી નવા સ્વરો સ્કુરી આવે છે; 
અને જ્યો ન્તૂના માર્ગો લુ શ્રાય છે, યા તવેા 
દેશ તેના ચમત્કારો સહિત પ્રગટ થાય છે. 


૩૮ 


જ/ 


મને તારી જર્‌ર છે; સાત્ર તારી જરૂર 
એ જપ સારા હદચને નિરંતર ડરવા દે. જે 
ઇચ્છાઓ મને દિવસ અને રાત વ્યગ્ર ડરે છે, 
તે ખધી ખોટી અને પોલી છે. 


જે પ્રમાણે રાત્રિ પોતાના અંધકારમાં પ્રકાશ 

માટેની પ્રાથેનાને છુપાવી રાખે છે, તેજ પ્રમાણે 

મને ભાન થયા વગર અંતરતા ગહતમાં એવે 
જ. ને 


પુકાર ચાલે છકે મને તારી જર્‌૨ છે; સાત્ર 
તારી જરૂર છે. 


. જે. પ્રમાણે તોફાન શાંતિની સામે પતાના 
ખધા નર્થી અથડાય છે, શારે પણુ શાંતિમાં 
પાતાના અંતને રોલ છે. તેજ ત્રમાણે, મારે 
બળવો તારા સેહની સામે અથડાય છે, અને 
તે છતાં પુકારે છે; કે મને તારી જર્‌ર છે, માત્ર 
તારી જર્‌૨ છે. ' : 


૩૦ ગીતાંજ લિ. 


ગઢ 


જ્યારે હૃદય ડહઠોર અને શુષ્ક થઈ “જય, 
યારે સારા ઉપર્‌ દયાની વલૃષિ સાથે આવ. 


જ્યારે મમી લાવણ્ય લુપ્ત થાય, ચારે 
ગીતના ઉછાળા સાથે આવ. 


ન્ત્યારે તોફાની કામ ચોતરકફે કોલાહલ કરી 
સૂકે; “અને તેની પારની વસ્તુઓ તરક મને ખેધ 
ડેરી દે, ચારે ઓ મારા તિઃશખ્દતાના સ્વામી ! 
તારી શાંતિ અને સ્વસ્થતા સહિત મારી 
પાસે આવ. 


જ્યારે મારૂં નિર્માલ્ય દય વિવશ થઇને 
એકાદ "ખૂણામાં ભરાઇ ખેસે, યારે ઓ મારા 
રાજા 1 ખાર્ણું તાડી નાંખ, અને એક રાજાના 
ઠાઠથી આવ. 


જ્યારે કામના ભ્રમથી અને ધૃળથી : મનને 
અંધ ખનાવે, યારે એઓ પવિત્ર અને અનિદ્ર 
પ્રભુ! તારા પ્રકાશ અને તારી ગજેતા સૅ- 
હિત આવ. ' 
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૪૦ 


ઓ મારા ઈશ્વર ! દિવસોના દિવસે! વીતી. 
ગયા, પણુ માર્‌ શુષ્ક હૃદયમાં વૃષ્ટિ થચેલ 
નથી. ક્ષિતિજ ભયંકર લાગે તેવી ઉઘાડી છે, 
કોમળ વાદળાતું પાતળામાં પાતળું આચ્છાદન 
નથી, તેમ ટ્ર પણુ - થૅડું ઝાપડું પડ્યું હોય; 
એવી લેશ માત્ર નિશાની નથી. 


. જે તારી' ઇચ્છા હોય, તો મૃત્યુથી કાળુ 
દેખાતું તારૂ ક્રોધતું તોફાન મોડલ; અને વીજ- 
ળીના ફેટકા મારીને આકાશને એક છેડાથી બીન્ન 
છેડા સુધી ચોંકાવી દે. 


પણુ એઓ મારા પ્રભુ ! આ વ્યાપક નિઃશખ્દ 
તાપને તો પાછો ખેંચી લે, કે જે શાંત, અને 
તીક્ણુ; અને ઝર છે, તથા ઉદયને ભયંકર નિર્‌ા- 
શાથી ખાળી સૂકે છે. 


પિતાનાં કોધતે દિવસે માતાના અશ્રુપૂર્ણ 
દેખાવના જેવા કુપાના વાદળાને ઉપરથી નીચે 
ઉતરવા દે. 


ર્‌  ગશીતાંજલિ: 
૪૬ 


આઓ સરા સેહી ! એ સૌની પાછળ તું ક્યા 
ઉભો રહે છે, અને છાયાઓમાં પોતાને. છુપાવે 
છે ? તને અવસ્તુ ગણીને તેઓ તને ધક મારે 
છે, અને ધૂળવાળે માર્ગે તારે પડખે થઇને * 
ચાલ્યા જય છે. હું તારે માટે માર અર્પણે : 
પાથરીને કલાકો સુધી શહ જેતા થાકી નાઉ, 


છું. રાહદારીએ આવીને એક પછી એક મારાં 


કુલ લે છે, અને મારી ટોપલી લગભગ ખાલી : 
થઇ. ગઇ છે 


સ્હવારનેો વખત અતે બપોર વીતી ગયેલ છે. 
સાંઝની છાયામાં મારી આંખે ઊંઘથી ધરાય છે છે. 
ઘેર જતા સાણુસે મારા તરફે નઝર કરે થો અને” 
સ્મિત ડરે છે, અને મને શરમ આવે છે. હું 
કોઇ ભિખારણુ છોકરીની માફક બેસું કં, વદન 
ઉપર ચાદર ખેચું જ, અતે ન્ત્યારે તેઓ પૂછે. 
છે; કે “તારે શું જઇએ છીએ, 7? યારે આંખ 
નીચી ઢાળી દઉ છું, તથા તેમને કશો. જવાખ 
આપતી નથી. ર 


અરે! ્ુ તેમને કેવી રીતે કહી શડં, કે હું. ' 
“તારે માટે રાહ જોઉં છું, એને. તે આવવાવું 
વચન આપ્યું છે ? શરમને લીધે હું તેમને. કેમ 
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કે દાયન્ન “તરીકે હું આ ગરીખા- 
' ઇતે રાખું છું? અહા ! આ અભિમાનને હું મારા 
હદયના ગુપ્ત ભાગમાં ભેડું છું. 


૩ 


હું ઘાસ ઉપર બેસું છું, અને આકાશ તરક 
નિહાળું છું, અને તારા આગભનની અચાનક 
વિભૂતિનાં સવષે ન્નેઉં છુંઃ બધા દીવા ઝખકતા 
હેશે, અને સોનેરી વાવટા તારી ગાડી પર ક્‌ર- 
તા હશે, અને ન્નયારે માગેની ખાજીના માણસે! 
શે, કે તું તારી બેઠક્થી નીચે ઉતરે છે, મને 
ષધ્રૂળમાંથી ઉઠાડે છે, અને ગ્રીષ્સના વાચુસા 
લતાની માકક શરમ અને અભિસાનથી કંપતી 
આ મલિન ભિખાર્ણુ છોકરીને એોતાને પડખે 
ખેસાડે છે, ચારે તેએ ચકિત થશે. 


€્? 


-/ 


પણુ વખત ચાલ્યો! ન્ય છે; અને તારા 

ક ક્સ્‌ હજૂ અ ક કિ 
રથનાં પેડાંતા કશો અવાઝ હજી સંભળાતો 
નથી. ઘણાએ સાજન કેોલાહલ; અને ખૂસમો; 
અને ઝગઝગાટ સાશ્રે પસાર થાય છે. શું તુંજ 
અશખ્દ અતે એ સોની પાછળ છાયામાં ઉભે 
રહીશ ? અને શું હુંજ રાહ ન્નેઇશા; અને રડીશ; 


અને વ્યથે આકાંક્ષામાં હૃદયને થકવી નાંખીશ ? 
૩ 


૩૪ ગી્તાજ લિ. * 
«૪૨ 


પ્રભાતમાં વહેલું એમ ધીમેથી બોલાયું હતું;* 
કે આપણે એક હોડીમાં સુસાફ્રી કરશું, માત્ર 
તું અને હું, તથા કોઇ દેશ તરફ નહીં તેમ 
કોઇ હેતુ માટે નહીં, એવી આ આપણી થા- ' 
ત્રાની વાત દુનિયાંમાં કોઇ પણુ માણુસ : 
જાણુશે નહીં. ટ 


એ કિનારા વગરના સાગરમાં, તું ચૂપ રહીને 
સાંભળતાં સ્મિત ડરતો હોઇશ તેથી, મોજાઓ 
જેવાં સ્વતંત્ર, અને શખ્દોતાં તમામ ખંધનેોથી 
મુક્ત, મારાં ગીતો સ્વરોમાં ઉછળશે. 

શું એ વખત હેજી આવ્યો નથી? શું કમે. 
કરવાનાં હેજી ખાષ્ઠી છે ? નને, કિનારા ૫૨ સાંઝઃ 
પડી ચૂકી છે, અને ઝાંખા થતા પ્રકાશમાં દરિ- 
યાનાં પખીઓ પોતાના માળાઓ તરક ઉડી 


જી 


હા 
ન્ઝયાવ 9 , 


ર્‌ે સાંકળ ઉપડશે; 
ક્વા ઝબકારાની માકક હોડી 


જ 


રો? 


હષ 


[ને 'ખખર છે; કે કેયા 
અને સૂર્યાસ્તના છે 
રાત્રિમાં અદશ્ય થ 
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તડ 


રૂ 


એક દિવસ એવો હતે, કે ન્યારે હું તારે 
માટે તેયાર રહેલો નહોતો; અતે સાપધ્રારણુ 
સમૂહના એક માણુસની સાકેક મારા હદયમાં 
અનામંત્રિત પ્રવેશ કરીને, એ મારા રાજા, મારી 
અન્ણુમાં તે મારા જીવનની અનેક ચંચલ ક્ષણે 
ઉપર૨ સનાતનતાની સુદ્દા સારી દીધી. 


અને આજે ન્યારે એકસ્માતથી તે મને મળી 
આવે છે; અને હું તારી સહી નેઉં છું, જારે 
સને માલુમ પડે છે; કે મારા ભૂલાચેલા ક્ષુલ્લક 
' દિવસોના હર્ષો અને શૈકેની સ્મૃતિ સાથે મિશ્ર 


જ" જપ “અ. 


શ્રધને તેઓ ધૂળમાં છિજ્ઞભજ્ઞ પડી રહી છે. 


ધ્રૂળમા મારી ખાલિશ ક્વીડાની તે અવગણુના 
કરેલી નહીં, અને મારા રમતના ઓરડામાં મે 
જે પગલાં સાંભળેલા, તેજ એક તારાથી બીન્ત 
તારા સુધી પ્રતિધે્વનતિત થાય છે. 


નત 


ન્યાં છાયા પ્રકારને ન્હસાડે છે, અતે નયા 
ઉન્હાળા પછી વરસાદ આવે છે, યા માગૅની 
 _ખાજીમાં બેસીને આ પ્રમાણે રાહ ન્નેવી, અને 
અવલેક્ન કરડયું, એ મારો આનંદ છે. 


ડ્ર ગીતાંજ લિ. 


અજાણ્યાં આકાશોમાંથી સમાચાર લઇને ટૂતે। 
આવે છે, મને સલામ કરે છે, અને ત્વરાથી- 
માર્ગમાં ચાલ્યા જય છે. મારૂં હૃદય: અંદરથી. . 
પ્રસજ્ઞ છે, અને ચાલતી હવાને! શ્વાસ મધુર છે. : 


“ પ્રભાતથી અંધારૂ થાય યાં સુધી હું હ અહીં 
માસ ક્વાર્‌ આગળ બેસું છું, અને નાણું છું, કે 
અચાનક તે ધન્ય ક્ષણુ આવશે, કે જ્યારે હ પ 
જેઈ શજીશ. 


દરમિયાન હું હું સ્મિત કરૂં છું, અને એક્લે 
એકલે ગાઉ છું. દરમિયાન આશ્ઞાની સુવાસથી 
હવા ભરાતી ન્તય છે 


૪પ 
૧ ફ જૂ ફર હ ક ક પ 
તમે શું તેનાં નિઃશખ્દ પગલાં સાંભળ્યાં નથી? ' 


તે આવે છે, આવે છે, હેમેશાં આવે છે... * 


રન 


દરેક ક્ષણે અને દરેક યુગમાં, દરેક દિવસે 
અને દરેક ર્‌પત્રિએ તે આવે છે, આવે છે, 
હમેશાં આવે છે. ર 


મનની અનેક સ્થિતિઓમાં મે અનેક ગીત : 
ગાયાં છે, પણુ તેના ખધા સ્વરોમાં નિરંતર * 
_ એજ ડુકાર થયેલ પ કે “તે આવે છે, આવે 2. 
| છે, હમેશાં આવે છે કઝ 


નહ 
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 ગ્રકાશિત એપ્રિલના સુગંધી દિવસોમાં જંગ- 
લના માર્ગમાં થઇને તે આવે છે; આવે છે, 

હમેશાં આવે છે. 
જાલાઇની રાત્રિઓના વરસાદવાળા અંધકા- 
૫૫ 


રમા નાદ ળાંઓના ગજેના કરતા ૨થ ઉપર તે 
“આવે છે, આવે છે, હમેશાં આવે છે. 


શેક પછી શોકમાં તેનાં પગલાં મારા હૃદય 
ઉપર પડે છે; અને તેનાં ચરણેોને સોનેરી સ્પશે 
મારા આનેદને પ્રકાશિત કરે છે. 


૪૬ 


. કેટલા લાંખા વખતથી તું મને મળવાને સાટે 
હમેશાં વધારે પાસે આવતો જાય છે, એ હું 
જાણુતો નથી. તારા સૂયે અને તારા તને મારાથી 
હમેશાને માટે ગ્રપ્ત કદાપિ ૨ "ખી શકે નહીં. 


ઘણીએ સ્હવારે અને સાંઝે તારાં પગલાં 
સંભળાયાં છે, અને તારે દૂત મારા છઇંદયની 
અંદર આવ્યો છે; અને તેણે મને ગુસમાં 
બોલાવેલ છે. 
. - આજે. શા માટે મારૂં સમગ્ર જીવન ચલાય- 
માન થયું છે, અને તરલ આનેદની લાગણી 
મારા હદયમાં ચઇતે પસાર થાચ તિ એ હું 
જાણતો - નથી. 
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એમ લાગે છે, કે નણે માર્‌ કામ સમેટી 
લેવાનો વ'ખખત આવ્યો. હોય; અને હવામાં તાશ 

સધુર સાત્તિધ્યતી આછી સુવાસ મને લાગે છે. 
૪૭ 


તેને મારે વચે રાહ જવામાં ત્રિ. લગભગ 
વીતી ગઇ છે. મને ધાસ્તી લાગે છે કે જ્યારે 
હું' થાકીને ઊંઘી ગયે હોઉ ચારે સ્હવારમાં 


એને ત્તે અચાનક મારે દ્વારે આવે. એ મિત્રો! .. 


તેને માટે માગે ખછ્યો રાખજે, તેને ના 
પાડશે નહીં. 


ન્તે તેનાં પગલાંના અવાઝથી હુ હું જાગું નહીં, 
તતો મારી વિનંતી છે, કે મને જગાડવાને ચલ' 
કરશે નહીં. પક્ષીઓના કોલાહલવાળા ગીતથી, 
કે પ્રભાતના પ્રકાશના ઉત્સવમાં પવનના તોફ્‌ા- 
નથી મારી ઊંઘ ખંડિત થાય, એવી મારી ઇચ્છા 
નથી. મારો પ્રભુ અચાનક મારે ઠટ્વારે આવે; .: 
તાપણું મને અવિચ્છિજ્ઞ ઊંઘવા દેન્ને ' 


અહા ! મારી ઊંઘ, કિમતી ઊંઘ; કે જે 
જવા સાર્‌ માત્ર તેના સ્પશૅની રહું કા 
અહા! મારી મીચેલી આંખો, કે જ્યારે 
નિદ્રાના અંધકારમાંથી નિકળતા લદ માફક” 
તે મારી આગળ ઉભો રહેશે, યારે તેના સ્મિ- 
' તના પ્રકારા તરકફજ પોતાનાં પોપચાં ઉઘાડશે..- 
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ખધ્રા પ્રકાશે! અને બધાં ર્પોમાં પ્રથમ તરી- 
કે તે મારી દેછિ આગળ પ્રગટ થાએ ! મારા 
જાગ્રત આત્માને આનેદની પહેલી લહરી તેના 
કે મળે ! અને મને સારૂં ભાત 
આવે; કે તરત હું તેની પાસે પાછો ન્નઉ, 
એમ થાએ પા 


૮૮ 


પ્રભાતની શાંતિના સાગર ઉપર પક્ષીઓનાં 
ગીતનાં મોજન ઉછળતાં હતાં, અતે રસ્તાની 
આજી પરનાં ખધાં મુષ્પો પ્રસન્ન હતાં, અને 
વાદળાંઓની ફ્‌ટમાંથી સુવણુંની સમૃહ્દિ વેરાતી 
હોતી; પણુ અમે અમારે માગૈ ચાલ્યાં જતા 
હતાં, અને કશું ધ્યાન આપતાં નહેતાં. 


અસે કોઇ આનંદી ગીત ગાચેલાં નહી, કે 
રમેલાં નહીં; અમે સાટું કરવા સાર્‌ ગામડે 
ગયેલાં નહીં; અસે એક શખ્દ બોલેલાં નહીં; 
કે હસેલાં નહીં; અસે રસ્તામાં ખોટી થયેલાં 
નહીં. વખત જતો ગયો, તેમ તેસ ચાલવાસાં 
મસે ઉતાવળ ડુરેલી. 


સૂચે મધ્ય આકાશ સુધી ચડ્યો, અને પારેવાં 
છીયામાં કલરવ ડરવા લાગ્યાં. બપોરની ગરમ 
' હવામાં ડરમાયેલાં પાંદડા નાચતાં અને ચક્રે 
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લેતાં હતાં. વડની છાયામાં ભરવાડ ઊંઘતો અને 
સ્વષ્ઠ નેતો હતો; અને હું પણુ પાણી પાસે 
જ પાસે 


બેઠો, તથા મારા થાકેલા અવચવેોને મે ઘાસ 


મારા સોખતીઓ તિરસ્કાર્થી મારી તરક * 
હસ્યા; તેમણે પોતાનાં મસ્તક ઊંચાં રાખ્યાં, 
અને તેએ ત્વરાથી ચાલતા થયા; તેમણે બિલ- . 
કુલ પાછળ ન્નેયું નહીં, કે આરામ લીધો. નહીં; 
ટ્ર આસમાની આભાસમાં તેઓ અદશ્ય થયા. . : 
તેઓ ઘણાં બીડો અને ઘણી ટેકરીઓ વટાવી 
ગયા, અને અજાણ્યા દૂરના દેશોમાં થઇને પસાર . 
થયા. છેડા વગરના માગમાં પ્રવાસ ડરનારી એ! 
શૂરવીર સેના, તમને હું ધન્યવાદ આપું છું. . 
પૃરિહાસ અને નિદાથી મને ઉઠાડેવાને ચજ્ઞ થ-- 
ચેલો, પણુ મારા તરફથી કશે પ્રતિધ્વનિ મળેલો 
નહીં. એક પ્રસત્ત માનહાનિના . ગહનમાં, એડ 
ઝાખા આતેદની છાયામા હુ ભલે પશ્યો,. એમ 

મે માની લીધું. 


સૂર્યે જેમાં ભરત ભર્યું _હતું, એવા લીલા. 
અંધકારની શાંતિ ધીમે ધીમે મારા હૃદય ઉપર. 
પથરાઇ ગઇ. મે શા વાસ્તે પ્રવાસ ક્યો હતો, 
તે હું ભૂલી ગચો, અને બિલકુલ સામે. થયા 
વગર્‌ છાયા અને ગીતોની કડક મ માર્‌ 
 સનને નિમસ થવા દીધું. ક રૂ 
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આગ'ખરે જ્યારે હું ઊંઘમાંથી જાગ્રત થયે, 
અને આંખો ઉઘડી, લારે મૈ ન્નેયું, કે તારા 
સ્મિતથી મારી નિદ્રાને ભરી દેતે! તું મારી 
પાસેજ ઉભો છે. કેટલી મને ધાસ્તી હતી, કે 
માગે લાંબો અને કંટાળા ભરેલો નિવડશે, અને 
તારા સુધી પહોંચતાં ક્ઠણુ પ્રયાસ કરવા પડશે! 


ટલ 


“તમે તમારા સિહાસનથી નીચે ઉતર્યા, અતે 
મારા ઘરના ઠ્વાર પાસે આવીને ઉભા રહ્યા. 


છુ કેવળ એકલો એડ ખૂણામાં ગાતો હતે; 
અને એ સ્વર તમારે કાને પડ્યો. તમે નીચે 
ઉતર્યા, અને મારા ઘરના દ્વાર પાસે ઉભા રેલા. 


તમારા દિવાનખાનામાં ઘણા ઉસ્તાદો છે, 
અને ખધે કલાકે થયાં ગીતો! ગવાયા કરે છે. પણ્‌ 
આ શીખાઉના સાદા ગાનથી તમારા સહ પર 
અસર થઇ. એક કરણુ ન્હાનેો ધ્વનિ દુનિયાના 
. 'મહાન્‌ સંગીતની સાથે મિશ્ર થયે અને ઇનામ 
સાર્‌ એક કુલ લઇને તમે નીચે ઉતર્યા; અને 
મારા ઘરના દ્વાર પાસે ઉભા રહ્યા. 


૪ર ગીતાજલિ* ” 
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હું ગામડાને માર્ગે ઠ્વારે દ્રારે ભિક્ષા માગવા 
ગચેો! હતો, યાં એક ભવ્ય સવષે સરખો તારે 
સોનેરી રથ ટૂર દેખાચો; અને મને આશ્ચર્ય 
થયું, કે આ રાજાઓને રાન્ન કેોણુ હશે ! 


મારી આશાઓ ઊંચી ચડી, અને મને લાગ્યું. 
કે મારા બૂરા દિવસોનો અંત આવ્યો; અને 
માગ્યા વગર્‌ ભિક્ષા અપાવાની તથા ચોતરફ 
ષ્રૂળમાં દ્રવ્ય વેરાવાની રાહ ન્નતેતો હું ઉભે! રજો. 


જ્યાં હું ઉભો હતો, યાં રથ અટક્યો. તાર્‌ી . 
ટૃષ્િ મારા પ૨ પડી, અને તું સ્મિત કરતો * 
નીચે આવ્યો. મને લાગ્યું, કે મારા જીવનતું 
સુભાગ્ય આખરે આવી પહોંચ્યું છે. પછી અ-*. 
ચાનક તે તારે જમણે! હાથ લાંબે કર્યો, અને." 
કશું, કે “તારે મને શું આપવાતું છે ?”* 


અહા! એક ભિખારી પાસે માગવા સાર્‌ 
રાજા હાથ લાંબો કરે, એ કેવી મશ્કરી ! હુ 
ગભરાઇ જઇને અનિશ્ચિત ઉભો રહલો; અને પછી 
મારી ઝોળીમાંથી મૈ ધીમે ધીમે એક ન્હાનામાં - 
ન્હાના અનાજને કણુ કાઢયો; અને તે 
તને આપ્યો. રી 


શ 


* પણુ દિવસને અંતે ભોંચતળિયા પર ત્તયારે 
સેં સોરી ઝોળી ખાલી કરી, સારે એ નિર્માલ્ય 
ઢગલામાં એક અતિશય ન્હાની સ્‌ઞાનાની કણી 
જોઇને મતે કેય્છું અધું આશ્રયે લાગ્યું: હું અ- 
તિશય રડ્યો, અને ઇચ્છવા લાગ્યો, કે તને માર્‌ 
સવૈસ્વ. આપવા જેટલી ન્તે મારામાં છાતી હોત; 
તો કેડું સાર્‌! 


હી. 


પર 


રાત્રિ અંધારી થઇ ગઈ. અમારાં દિવસને 
કુલવ્યા પૂરાં થયાં હતાં. અમને લાગેલું; કે ર1- 
ત્રિએ આવનાર છેલ્લો મેહમાન આવી ગચેલ છે; 
અને ગામમાં ખધાં દ્વારો મધ થયેલાં. માત્ર 
 જેટલાએકે કલું, કે રાનન આવનાર હતા. અસે 
' હસ્યા અને ખોલ્યા, “ નહીં, એ સંર્ભાવેત નથી.” 


એમ લાગ્યું, કે નણે ખારણે કોઇ હોકે છે; 

અને અમે કલ્યું, કે એ પવન વગર ખીજું કશું 
નથી. અસે દીવા ઠારી નાંખ્યા, અતે સૂવાની 

તૈયારી કરી. માત્ર કેટલાએકે કલુ, કે “એ 
 શાજનો ફૂત છે!” અમે. હસ્યા અને બોલ્યા, કે 
- “નહીં, એ પવન હોવે તેઇએ !?? 
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રાત્રિની મધ્યમાં એક અવાઝ આવ્યો. અમે . 
ઊંઘમાં ધાર્યું, કે એ દરની ગર્જના હશે. પૃથ્વી 
છ્જી, દિવાલો કેપી, અને અમારી હાંઘમાં વિ- 
ક્ષેપ થયે. માત્ર કેટલાએકે કલ્યું, કે એ પેડાનો 
અવાઝ છે. અસે ઊંઘથી ઢળી જતાં ખડખડ્યા 
કે “નહીં એ વાદળાંને। ગડગડાટ હોવે! જેઇએ !” 


રાત્રિ હેજી અંધારી હતી, યાં નગાર્‌ં વાગ્યું. % 
અવાઝ આવ્યો, કે “જગ્રત્‌ થાએ ! વિલંખ ન 
કરો |? અસે અમારા હાથ અમારાં હૃદચો પર" 
પ અને ધ્રાસ્તીથી પ્જુજવા લાગ્યા. કેટલાએ- ' 

કે કયું, કે કે “જાઓ ! પેલો ૨ાજાનેો વાવટો છે” 
અમે ઉભા થઇ ગયા, અને પુકારી ઉઠ્યા, કે 
“વિલંખ માટે બિલકુલ વખત નથી!” ક 


રાજા આવેલ છે; પણુ દીવા ક્યાં છે, હાર્‌ 
ક્યાં છે ? તેને બેસાડવા માટે સિંહાસન કેયાં છે? 
અરે શર્મ્‌ ! અરે છેકજ રશારમ ! દિવાન'ખાું ર 
ક્યાં છે, શોભા ક્યાં છે? કોઇકે. કકયું. છે, કે 
“આ પુકાર વ્યશ્રે છે ખાલી હાથથી . તેને. 
સત્કાર ડેર, તારા બિલકુલ સાદા ઓરડાઓમાં ર 
તેને દોરી જા !” ક 


- બારણાં ઉઘાડો, શંખો વગાડો ! રાત્રિના ગહ- * 
નમાં આપણા અંધારા ખંડેર જેવા ઘરનો રાજા 
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- .આવેલ છે. આકાશમાં સેઘ ગજેના કરે છે. 
અંધકાર વીજળીથી થર્થરે છે. તારી કફ્‌ાટીતૂટી 
સાદડી બહાર લાવ, અને આંગણામાં પાથર. 
તોકાનની સાથે અચાનક ભયંકર રાત્રિનો આ- 
પણ્‌! રજા આવેલ છે. 


પર્‌ 

મે ધારેછું, કે તારા કંઠમાં જે ગુલાખનેો હાર 
હેતો; તે હું તારી પાસેથી માગી લઇશ; પણુ 
. મારી હિંમત ચાલી નહો. આ 'પ્રમાણે હું સ્હ- 
વાર્તે માટે રાહ જેવા લાગી, કે જ્યારે તું 
' વિદાય થાય; લારે ખિછાના પરથી થોડી પાં- 
. 'ૂડી મળી આવે. અને એક ભિખારીની માકફેક 
હું પ્રભાતમાં શોધ કરવા લાગી, કે કદાચ એક 
' ફે ખે પાંખડીજ મળી ન્તય. 


અરેરે! આ સને શું મળે છે ? તારા સેહની 
. કઇ નિશાની રહી છે ? નથી કોઇ કુલ, કે નથી 
તેન્નના; કે નથી કોઇ સુગંધી પાણીનો કૂન્ને. 
એ તારી સોટી તરવાર છે; ન્વાલાના જેવી 
ચકચકિત અને વજનના જેવી વજનદાર. સ્હવા- 
રનો તરણુ પ્રકાશ ખારીમાં થઇને આવે છે; 
સને તારા બિછાના પર વિસ્તરે છે. પ્રભાતતું 
પક્ષી કિલકિલાટ કરે છે; અને પૂછે છે; કે “ખાઇ, 
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તને શું મળ્યું ?” નહીં, એ કોઇ ફુલ નથી, ફે 
તેનાના નથી, કે સુગંધી _પાણીને॥ ફૂન્ને નથી. 
એ તારી ભયંકર તરવાર છે. 


હું બેસું છું, અને આશ્ચર્યથી વિચારૂં છું, કે 
તારી આ ખક્ષેશ તે શી છે. મને કોઇ એવી 
જગ્યા મળતી નથી, કે ન્યાં હું તેને સંતાડં. હું 
એવી નિબેલ છું, કે કે તેને લટકાવતાં શરમાઉં છું; 
અને ન્યારે હું તેને મારી છાતી સરસી દાળુ 
છું, ચારે મને કષ થાય છે. છતાં વેદનાના ભા- 
શના આ માનને; આ તારી ખક્ષેરાને હું મારા 
છેદયમા સાચવી રાખીશ. 


અથાર પછી આ દુનિયામાં મારે માટે-કશી. 
બીડ રહેશે નહીં, અને મારા તમામ વિરોધમાં 
તું વિજ્યી થઇશ. તેં મૃત્યુને મારા સોખતી તરી 
કે રાખેલ છે; અને હું તેને મારા જીવન વડે. 
તાજ પહેરાવીશ. મારાં ખંધનેો કાપી નાખવાને? 
તારી તરવાર મારી સાથે છે, અને દુનિયાંમ; 
મારે માટે કશી બીક રહેશે નહીં, 


અજારથી હું તમામ છ્ષદ્ર શુંગારોને। - શાગ 
કરૂં છું, યુ દ છુંદયના. સ્વામી ! હેવે (પછી હુ 
કદાપિ હાદ બેસીને રાહ જેઇશ નહીં 
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કે શ્ડીશ નહીં; તેમ વર્વનમાં લાજ કે સૌસ્યતા 
ખતાવીશ નહીં. તૈ તારી તરવાર સને આભૂ- 
ષણુ માટે આપી છે. તો હવે ઢીંગલીનાં ઘરેણાં 
માર્‌ે ન ન્નેઈએ ! 


પૃડ 


તારાએથી વિભૂષિત અને અસંખ્ય રંગત 
જવાહિરે! જેમાં કુશળતાથી જડેલા છે, એવી 
તારી પોંચી સુંદર છે. પણુ મને તારી તરવાર 
એ કરતાં પણુ વધારે સુંદર લાગે છે, કારણકે 
તેને વીજળીના સરખો વાંક, સૂર્યાસ્તના સરેોષ 
રક્ત પ્રકાશમાં વિષ્ણુના દૈવી પક્ષીની વિસ્તરેલી 
પાંખો ખરાખર સમતોલ રહે, તેના જેવેદ 
દેખાય છે. 


સૃત્યુના છેલ્લા ઝટકાની વેળાએ દુઃખની વેદ- 
નામાં જીવનને! એક છેલ્લો પ્રતિથ્વનિ ભળે છે; 
તેની માક્ક તે કંધે છે; અને એક વિકરાલ 
ન્વાલામાં પાચેવ ઇન્દ્રિયતે ખાળી સૂકતા અ- 


યી 


સ્તિત્વના શુદ્ધ અસ્િની સાક્ક તે ચળકે છે. 


તારાએા જેવાં રતોથી વિભૂષિત તારી પોંચી 
સુંદર છે; પણુ એઓ ગજેનાના સ્વામી ! તારી 
તરવાર નિર્તિશય સૌોંદ્ચૈથી ઘડાયેલી છે, કે 
જેતે નેવી કે જેનો વિચાર કરવો; એ પણુ” 
ભયંકર છે. 
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મે તારી પાસેથી કશુ માગ્યું નહો; * તારા 
કાનમાં સારૂં નામ ધ ઉશ્ચાર્યું નહીં. જ્યારે. 
તેં રજન લીધી, યારે હું ચૂપ રહી. જ્યા ઝાડની: 
છાયા આડી પડી હતી, યાં કુવા પાસે હું એ- 
કલી હતી; અને બીજી ખધી સ્રીઓ પોતાના 
ભૂરા માટીના ઘડા કૉઠા સુધી ભરીને ઘેર ગઇ 
હેતી. તેમણે મને બોલાવી હતી, અને પુકારીને - 
ડેલું હતું, કે “અમારી સાથે આવ; સ્હેવાર 
સટીને બપોર થવા આવ્યો છે.” પણુ હું અસ્પષ્ટ 
વિચારોમાં ડુબેલી હોઇને શિથિલતાથી થોડી, 
વા૨ ખોટી થઇ રહી. 


તું આવ્યો, યારે તારાં પગલાં સૈ સાંભળેલો 
નહીં. તારી આંખો ન્યારે મારા પર પડી યારે. 
દિલગીર હતી; તારે અવાઝ યારે થાકેલો હતે; 
કે જ્યારે વું ધીમેથી બોલેલો, કે “અરે! હું 
એક તરસ્યો સુસાકર છું.” હું મારા 'ખયાલેો- 
માંથી સાવધાન થઇ, અને સારા ઘડાસાથી તારા. 
ખોખામાં સૈ પાણી રેડ્યું. ઉપર પાંદડાંઓ  હ-% 
' લતો હેતાં, અદશ્ય અંધકારમાંથી કોયલ ગાતી _ 
હતી; અતે રસ્તાના વાંકમાંથી ખાવળનાં ફુલોંનીઃ 
સુવાસ આવતી હ કિ 


ગીતાંજ લિ. જટ 


ન્ન્યારે તેં મારૂં નામ પૂછચું, યારે | શરમથી 
“રખ્ધ થઇને હું ઉભી રહેલી. ખરે! સૈ તારે 
સાટે એડું શું ક્યું હતું, કે જેથી મને ચાદ 
રાખવી ઘટે ? પણુ તારી તરસ છિપાવવાવતે હુ 
તને પાણી આપી રશાષકી, એ સ્મૃતિ મારા હૃદ- 
ચતે વળગી રહેશે; અને તેને માધુર્યેમાં વિંટા- . 
ળશે. દિવસ ઘણે! ચડી ગયો છે; પક્ષી થાકેલે 
સ્વરે ગાય છે, માથા ઉપર લીંખડાનાં પાંદડા 


જુ 


હલે છે, અને હું બેસીને વિચાર કર્યા કરૂ છું. 
પષ 


તમારા હૃદય ઉપર શિથિલતા છે; અને હેજી 
તમારી આખે ઉપર્‌ ઊંઘ છે. 


શું તમને એ સંદેશો હજી મળ્યો, નથી, કે 
આટાએ ની અંદર કુલ ઠાડેચી "ખીલે છે ? 
અમરે ન્તગો ! વ'ખખતને વ્યશ્રે વીતવા ન લો ! 


દ 
ક 


' પત્થરવાળા માગેને છેડે, પરમ રૈ 
દેશમા મારો મિત્ર છેક એક્લો બેઠો છે. તેને 
છેતરશેોપ નહીં. ન્તગો, અરે ન્તગો 


આકાશ છહંક્ે છે, અને બપોરના સૂર્યના તા- 
પથી કંપે છે છે. તેથી શું ? બળતી રેતી પાતાનેદ 
તરસને! ઝખ્ભા પાથરે છે; તેથી શું ? 
૪ 


૫૦ ગીતાંજલિન 


તમારા હૃદયના ગહનમાં શું કશો આનદ 

નથી? તમારે દરેક પગલે શું માગેર્‌પી વીણા- 

માંથી દુઃખતું મધુર સંગીત નહો નિકળે  ી 
પદર 

આ પ્રમાણે છે; એટલે મારી અંદરનો તારો * 

આનંદ આવો પૂણુ છે. આ પ્રમાણે છે, એટલે 


તું મારી પાસે નીચે આવ્યો છે. એ સવે સ્વ- 


ટ. મન રૂ આ 


ગૌના સ્વામી ! ને હું ન હોત, તો. તારો સેહ 
ક્યાં હોત ? ક 


તે આ ખધી સંપત્તિના ભાગીદાર તરીકે 
મને સ્વીકાર્યો છે. તારા ઉલ્લાસનો અનત .વિ- 
લાસ મારા હદયમાં ચાલી રથો છે. મારા જી- 

વનમાં તારી ઇચ્છા હમેશાં રૂપ ધારણુ ડરે છે. 


અને આટલા માટે, તું કે જે. રાજાઓને * 
રનત છે; તેણે મારા હદયને હેરી લેવા સાર્‌ * 
પોતાને સૌંદર્યથી વિભૂષિત કરેલ છે. અને આ-* 
ટલા માટે તારો સ્ેહ તારા : જેહીના . સેહમાં 
વિલીન થાય. છે; તથા યાં તું ઉભયના ! સંપૂર્ય 
યોગમાં દેશ્ય' બને છે. ' 


ગીતાંજલિ, પ્‌ 
પૂછ 


ગ્રકાશ; માશા પ્રકાશ, દુનિયાંનતે ભરી દેતા 
સ્રકારા, આંખને ચુંબન કરતા પ્રકાર; ૯€ંદયને 
સષુર કરતા પ્રકાશ ! 


અહા! મારો પ્રિયતમ પ્રકાશ સારા જવ- 
નના મધ્ય બિંદુમાં નૃચ કરે છે; મારો પ્રિયતમ 
પ્રકાશ મારા સેહના તારને છેડે છે; આકાશ 
ખુલ્યું થાય છે; પવન ખૂખ ફૂંકે છે; પ્રથ્વી પર 
હાસ્ય વિસ્તરે છે. 


પ્રકાશના દરિયા પ૨ પતંગિયાં બોાતાના સઢ 
જૂલાવે છે. ધોયણ અને ચમેલીનાં કુલ પ્રકા- 
શનાં સોન્તએઓના શિ'ખર પર તરી આવે છેન 


મારો ગ્રિયતમ પ્રકાશ દરેક વાદળા પર્‌ પડીને 
સુવર્ણું ખની ન્તય છે; અને પુષ્કળ રત્ો વેરે છે. 


મારો પ્રિયતમ હાસ પાંદડે પાંદડે વિસ્તરે 
છે, અને આનેદને। પાર્‌ નથી. સ્વર્ગની નદીએ 
પાતાના કાંઠા ડુબાવી દીધા છે; અને ઉદાસ તું. 
પૂર. ખહાર આવ્યું છે. * ન 


પર્‌ . ગીતાંજલિ. 
પ૫ 


મારા છેલ્લા ગીતમાં આનેદના બધા સ્વરો 
મિશ્ર થાએઃ જે આનંદ પ્રથ્વીને ઘાસના . ખાહુ- 
લમાં ન્હવરાવે છે તે, જે આનંદ જીવન અને 
મૃત્યુ એ નેેડકા ભાઇએને આ'"ખી દુનિયાં ઉપર 
નચાવે છે તે, જે આનેદ તોકાનની સાથે કેરીને 
તમામ જીવનને હાસ્યથી પ્રજાવે છે છે તથા જગાડે 
છે તે, જે આનંદ દુઃખના ઉઘડેલા શક્તકમળ 
ઉપર પોતાનાં અશ્રુ સાથે શાંત ખેસે છે તે, 
અતે જે આતનેદ પોતાની પાસે જે કંઇ છે તે 
ધ્રૂળ ઉપર ફેકી દે છે, અને એક શખ્દ પણ્‌ 
જાણુતો! નથી તે. 


પલ 


હા, હું જાણું છું, ઓ સારા હૃદયના પ્રિય- 
તમ !-કે આ. તારા સેહ- સિવાય બીજું . કશું. 
નથી; આ સોનેરી પ્રકાશ, કે જે પાંદડાઓ ઉ- 
પ૨ નાચે છે; આ કામ વગરનાં વાદળાં, કે 
આકાશમાં તરે છે; આ ચાલતો પવત; કે 
શમા કપાળ 9૫૨ પોતોની શરડ મૂકે છે છે. 


જડ 
ન્ટ 
નખ 
ન્ટ 


| સ્હવાર્ના પ્રકાશે મારી આંખોને ભરી દીધી 
' છે; આ મારા હૃદયને તારો સંદેશો: છે. - તાર્‌ 


ગીતાંજ લિ. ' પ૩ 


વદન ઉપરથી વળેછું છે; તારી આંખો સારી 
આંખો ઉપર નઝર કરે છે, અને મારા હ૯દચે 


જડ 


તારાં ચરણનો સ્પરો કર્યો છે. 
૬૦ 


અતનતેત ભુવનેો।ના દરિયા કિનારા ઉપર ખાલકેો 
સળે છે. ઉપર નિસ્સીમ આકાશ નિશ્ચલ છે; 
અતે ચંચલ પાણી કોલાહલ કરે છે. અનંત ૨૩- 
વતેોના દરિયા કિનારા ઉપર ખલકે બૂસો પાડતાં 
અને નૃત્યો કરતાં મળે છે. 


ક... 


તેઓ રેતીથી પોતાનાં સકાન બાંધે છે, અને 
ખાલી રૉખલાંઓથી રસે છે. ડરમાઇ ગયેલા 
'પાંદડાએની તેએ હોગડીએ ખનાવે છે, અને 
'હુસતાં હસતાં વિશાલ સાગર ઉપર લતેષને 
તરતી સૂકે છે. ભુવનોના દરિયા કિનારા ઉપર 
આલકેોને તેમની ૨મત છે, 


તરકું કેમ, એ તેઓ ન્તણુતાં નથી; ન્તળ 
કેમ નાંખવી, તેની તેમને "ખખર નથી. સોતી : 
કાઢનારાએઓ સોતીઓ સાટે ડુબકી સારે છે, 
વેપારીઓ પોતાનાં વહાણમાં સફર કરે છે; 
પણુ ખાલકો 'પાંચીકા ચઅક્ઠા ડરે છે; અને કરી 
તેમને વેરી દે છે. તેઓ ગુપ્ત '"ખન્નના માટે 
શોધ ડરતાં નથી; જળ કેમ નાંખવી, . તેની 
તેમને ખખર નથી. / 


૫૪ ગીતાંજલિ. 


સસુદ્ર હાસ્યથી ઉભરાય છે; અને તીર ઉપ- 
રતું સ્મિત આછું આછું ચળકે છે. જેમ કોઈ 
માતા પાતાના બાલકના પારણાની દોરી ખેંચતાં 
ગાય, તેમ મૃત્યુ નિપજવતા સોજ્એ ખાલ- ' 
કોની પાસે અ્થેહીન ગીતો ગાય છે. સસુદ્ર 
ખઆલકેની સાથે ફ્રીડા કરે છે, અને તીર ઉપ- 
રતું સ્મિત આછું આછું ચળકે છે. 


અનંત ભ્ુવનોાના દરિયા કિનારા ઉપર ખાલકેા 
મળે છે. માર્ગે રહિત આકાશમાં તોફાન ઘૂમે 
છે, ચીલા વગરના પાણીમાં વહાણે। ભાંગી ન્તય 
જ રૂ હ ૪ ૨ જન ષ્ 
છે, મૃત્યુ પોતાનો શિકાર કરે છે, અને બાલકે 
રમે છે. અનંત ભુવનોના દરિયા કિનારા ઉપર 
આલકેોને મોટે મેળે! છે. 


૬૧ 


ન્હાના ખાલકની આંખે ઉપર જે ઊંઘ તર- 
વરે છે, તે ક્યાંથી આવે છે; તેની કોઇને ખખર % 
છે ? હા, એવી વાત ચાલે છે; કે પરીએના 
ગામમાં જંગલની છાયાઓની વચ્ચે આગિયા- 
ઓની ઝાંખી રોશનીમાં ન્તદુની બે કોમલ ક- 
ળીઓએ લટકે. છે, ચાં તે વસે છે. વાંથી તે: 
ન્હાના ખાલકની આંખો. ચૂમવા સાર્‌ આવે છે. 


ગીતાંજ લિન પપ 


_ "હાતું અખાલક જ્યારે ઊંઘી ન્ય છે, વારે 
તેના ઓણ ઉપર ને સ્મિત વિલસે છે, વે ક્યાં 
જન્મ્યું હતું) વે તે કોઇ ન્વણે છે ? હા, એવી વાત 
ચાલે છે; કે એક બીજના ચૅદ્માના એક તસણ 
ઝાંખા કિ કેરણું પાનખર જતુના એક અટશ્ય 
થતા વાદળાની કેર્નેો સ્પશે કરેલો, અને યાં 
એક ઝાકળથી ન્હાયેલી સ્હેવારના સ્વપ્નમાં એ 
સ્મિતને પ્રથમ જન્મ થચેલો!: ન્હાતું ખાલક 
જ્યારે ઊંઘી ન્તય છે; યારે તેના એણ ઉપર 
જે સ્મિત વિલસે છે; તે એજ. 


ન્હાના ખાલકના અવયવો ઉપર જે- સુર, 
સુકો! મલ નવરંગ ખીલે છે. તે એટલા વખત 
સુધી ક્યાં છુપાયો હતો, તે કેઇ જાણુ છે ? 
હા, ( ન્ન્યારે માતા તરણ કુમારિકા હતી; યારે 
તે તેના હૃદયમાં વ્યાપીને કોમલ અને નિઃશખ્દ 
ઝ્ેહમાં છુપાચો હતો. એજ મધુર, સુકોમલ 
નવરંગ હાલ ન્હાના ખઆલકના અવયવો ઉપર 
"ખીલી રહ્યો છે. 


ટર્‌ 
. બચ્ચા; ન્ન્યારે હું તારી પાસે રંગીન રમક્ડા 


લાડું. છું, યારે હું: સમજું - છું; કે. વાદળાએ 
અને પાણી. ઉપર એવા .વિવિધ રંગ શા માટે 


પદ ગીતાંજલિ* 


થાય છે; જ્યારે હું તને રંગીન રમક્ડા આપું 
જું, યારે મને સમજાય છે, કે શા માટે ફલે 
રંગબેરંગી હોય છે. ' 


જ્યારે તને નચાવવાને હું ગાઉં છું, ચારેજ 
હું ખરી રીતે સમજું છું, કે પાદડૉઓમાં સંગીત 
રા માટે છે; જ્યારે તને નચાવવાને હું ગાઉં _ 
છું, ચારે મને સમજાય છે, કે મોજાએ પો- 
તાના સ્વનતિઓનેોા સમૂહ સાંભળતી પ્રથ્વીના 
હદય તરફ શા મારે સોકલે છે. . 


જ્યારે તારા હાથમાં આપવાને હું સુર 
વસ્તુએ લાવું છું, યારે હું સમજું છી, કે કુન 
લના 'યાલામાં મધ શા માટે છે; જ્યારે તારા * 
એ હાથમા આપવાને મધુર વસ્તુએ હું 
લાવું છું છું, ચારે મને સમજાય છે; કે કે ફળે શા 
માટે ગુસ્સે રીતે મધુર રસથી ભરાય છે. 


હં જ્યારે તને હસાવનાને હુ હું તારા 
વદનને ચુખન ડર છું, યારે હું ખરેખર સમજું 


છું, કે આકાશમાંથી પ્રભાતના પ્રકાશમાં જે : 


' આતંદ પ્રસરે છે, તે શો છે; જ્યારે તને હસા- * 

વવાને હું તારા વદનને ચુંબન ડર છું, યારે. મને 

સમજ્ાચ છે, કે કે ઉન્હાળાનોા પવન મારા રારી- 
રને જે ઉદ્યાસ આપે .છે, તે શૈ છે.. 


૬૩ 


જે મિત્રોને હું આળ'ખતો નહોતો, તેમને 
તે મને એળખાવ્યો છે. જે ઘર મારાં નથી, 
તેમાં તે મતે આસનો અપાવ્યાં છે. તૈ ટૂરને 
પાસે આણ્યું છે, અને અન્નણ્યાને ખઅંછુ 
અનાવ્યો છે. 


જ્યારે મતે મારો પરિચિત આશ્રય છેોડેવે 
પડે છે, યારે મને દિલમાં બેચેની થાય છે; હું 
ભૂલી જાઉં છું, કે નવામાં નૂતું વસે છે, અને 
ચા પણુ તું વસે. છે. 


જન્મ અને મૃત્યું દ્રારા, આ લોકમાં અથવા 
ઇતર લોકે માં, જ્યાં જ્યાં તું મને દોરે છે; યા 
થા તુંજ, એનો એ, મારા અનત જીવનનો એક 
સોાખતી અપરિચિતની સાથે આનેદનાં ખેંધ- 


નોથી મારા હૃદયને હમેશાં ન્નેડે છે. 


ન્યારે માણુસ તને જણે છે; યારે પારકે 
કોઇજ રહેતો! નથી; ચારે કોઈ પણુ દ્વાર અંધ 
રહેતું નથી. અરે !. મારી આ પ્રાર્થનાનો સ્વી- . 
કા૨ કર, કે અનંતની ફ્રીડામાં એકના સ્પ્શૈતું 
સુખ હું કદાપિ ખોઇ બેસું નહીં. 


પ૮ ગીતાંજ લિ. 
ટ 


નિજેન નદીના ઢોળાવ ઉપર ઊંચાં ઘાસમાં 
સ તેને પૂછયું, “ખાલે, તમારી એઢણીથી દી- 
વાને છાયામાં રાખીને તમે ક્યાં જાએ છો ? 
માર્‌ ઘર છેક અંધાર્‌ં અને માણુસ વગરવું છે,- 
તમારો! પ્રકાશ મને વાપરવા આપશે ?” તેણે 
પોતાની કાળી આંખો ક્ષણુભર ઊંચી કરી, અને. 
અંધારામાં થઇને મારા વદન તરફે જ્યું. તે 
ખોલી, “પશ્ચિમમાં સૂયેનો_ પ્રકાશ શમી નય, 
યારે પ્રવાહ ઉપર મારો દીવો તરાવવા સાર્‌ 
હું નદીએ આવી છું.” ઊંચા ઘાસમાં હું એ- 
ક્લો ઉભો રજો, અને તેના દીવાની થરથરતી!' 
શિ"ખાને સોજામાં વ્યશ્રે ચાલી જતી ન્નેઇ ર૨જ્લો. 


ઘેરાતી રાત્રિની શાંતિમાં મે તેને પૂછયું, 
“ખાલે, તમારા ખધા દીવા પ્રગટી ગયા છે, યારે 
તમારે! દીવો લંઇને તમે ક્યાં જસ છો ? મારૂં 
ઘર્‌ છેક અંધાર અને માણુસ વગરવું છે;-તમારો . 
પ્રકાશ મને વાપરવા આપશે! ?” તેણે મારા 
વદન ઉપર પોતાની કાળી આંખો ઊંચી કરી, 
અને એક ક્ષણું તે શૅકાશીલ ઉભી રહી. આ'ખરે 
તેણેઃ કલ્યું, “ હું આકાશને મારો દીવે। ' અપેણુ 
કેર્વા આવી. જ કં હ ઉભે! રથો, અતે તેનો 
દીવાને શૂન્યમાં. નિરથેક ખળતો ન્નેઇ રો. 


ગીતાંજલિ % પહૃ 


મધ્ય શાત્રિના ચંદ્રહીન અંધકારમાં મૈ તેને 
પૂછસું, “ખાલે, દીવાને હૃદયની પાસે રાખીને 
તમે શું શોધોપ છે ? મારૂં ઘર છેક અંધાર અને 
માણુસ વગરતું છે,--તમારે પ્રકાશ મને વાપ- 
ર્વા આપશે?” તે ક્ષણભર અટકી, વિચા- 
રમાં પડી, અને . તેણે અંધકારમાં મારા વદનની 
સામે જેચું. તે બાલી, “હું મારો દીવો! દીપો- 
ત્સવમાં શામિલ કરવા સાર્‌ લાવી છું.” હું 
ઉભો રહ્યો, અને તેના ન્હાના દીવાને પ્રકાશેોની 
અંદર વ્યો ખોવાતો નેઇ રશ્લો. 


દપ 


મારા ઈશ્વર! મારા જીવનના આ ઉભરાતા 
પયાલામાંથી ક્યું દેવી પીણું પીવાની તારી 
ઇચ્છા છે? 


મારા ર્કાવિ! મારી આંખો ટ્વારા તારી સ્ટષ્ટિતે 
નેવી, અને મારા કાનને દરવાજે ઉભા રહીને 
શાતિથી તાફ પોતાનું કે સગીત સાભળકું, 
એમાં શું તને આનેદ છે 


તારી દુનિયાં મારા મનમાં શખ્દો વણે છે, અને 
તારો ઉલ્લાસ તેમાં સંગીત ઉમેરે છે. તું સ્ેહમા 
પોતાને મને. અએપેણુ કરે છે, અને પછી તારી: 
પોતાની સંપૂણું મસુરતા મારામાં અનુભવે : છે. 


૬૦ ગીતાંજ લિ* * 
હદ 


માર્‌ ઈશ્વર ! જે હમેશાં માર જીવનના ગહે-- 
તમાં કિર્ણા અને આભાસોના સંધ્યાપ્રકાશમૉં » 
રહેલ છે, જેણે સ્હવારના પ્રકાશમાં કદાપિ, 
પોતાના બુરખા ઉઘાડ્યા નથી, તે મારા છેવ- * 
ટના ગીતમાં વીંટાઇને તને મારી છેલ્લી ખક્ષેશ . 


તરીકે અપાશે. 


શખ્દોએ તેને સ્ેહે મેળવવાને યજ્ઞ ડરેલ છે, 
પણુ તે નિષ્ફ્લ થયેલ છે; વાડચાતુર્યે પોતાના 
ક લયે 

ઉત્સુક હાથ તેના તરફે લખાવ્યા છે; પણુ વ્યશે. 


મારા હૃદયના અંતરમાં તેને રાખીને હું એક 
દેશથી બીજે દેશ ભમ્યો છું, અને તેની આસ- 
પાસ મારા જીવનના વિકાસ અતે ક્ષય ચડેલ 
તથા પડેલ છે. ' 


મારા વિચારે! અને મારાં કર્મો ઉપર, સારી 
નિદ્રાએ નમને મારાં સ્વષ્મો ઉપર તેવું રાજ્ય 
રૂ હ ૧૧% ૧૪ ક ક મુક 
હોવા છતા તે એકલી અને જીદી રહેલ છે. 


ઘણા માણસોએ મારં ટ્વાર ઠોકીને તેને મળ- : 
વાની ઇચ્છા ખતાવી છે, પણ તેમને તિરાશામાં 
પાછા જવું પડ્યું છે. . 


ગીતાંજલિ. દ્વ 


દુનિયામાં કોઇએ કદાપિ તેતું વદન ન્ેચેલ 
નથી, અને તું તેને ઓળખીશં, તેની ૨ાહ ન્નેતી 
તે એકાંતમાં બેસી રહેલ છે. 


૬૭ 
તું આકાશ છે, અને તું માળે પણુ છે. 


' ઓ સુંદર, માળામાં જે રંગો, અને ધ્વાનિઓ, 


જૂજ 


અને પરિમલોથી આત્માને આવેષ્રિત કરે છે, 
તે તારો સહ છે. 


ઓલ્યા વગર્‌ પૃથ્વીને તાજ્થી તરાણુગારવા 
સાર્‌ પોતાના જમણા હાથમાં સોંદયેની 'માલા 
લઇને સે।નેરી છાખડી સાથે સ્હવાર આવે છે. 


અને પશુએઓથી_ સજાએલા એકાત ખબીડો 
ઉપર થઇને, ચીલા વગર્ને માર્ગે, પશ્ચિમના 
આરામના સાગરમાંથી પોતાના સોનેરી ઘડામાં 


રીતલ દા ભરીને સાંઝ આવે છે 


પણુ જ્યાં આત્માને ઉડવાને અનંત આકાશ 
વિસ્તરે છે, યાં નિમેલ ધવલ તેજનું શાસન છે. 
ચ નથી  રિવસ કે રે નથી રાત્‌, નથી રૂપ કે નથી 
રંગ, અને શખ્દ તો બિલફુલ નથી, 


જન ગીતાંજ લિ; 
5૮ 


તારક સર્યીકિરણુ ખાહુ વિસ્તૃત ડરીને 'આ 
મારી પૃથ્વી પ૨ આવે છે, અને આખો દિવસ 
માર્‌ ટ્વાર્‌ પાસે ઉભ રહે છે, કે જેથી કરીને 
મારાં આંસુએ, અને ર, અને ગીતોનાં 
અનેલાં વાદળાંઓને તે તારા ચરણો! પાસે પાછા 
લઇ જઇ શકે. ' 


ઉત્સાહી આનંદથી તારાએવાળી તારી છા- 
તીની આસપાસ તું ધૃમસવાળાં વાદળાને 
ઝખ્ભા વીંટાળે છે, તેને અસંખ્ય આકારમાં 
અને ઘડીઓમાં વાળે છે, અને અવનવા રંગોથી 
જ હ આ અ. 
તેને રંગ્યા ફરે છે. 


એમ નિષ્કલંક અને શાંત ! એ ઝખ્લો એટલે 
હળવો; અને એવે! તરલ, કેઇમલ; અશ્રુમય; 
અને ઝાંખા છે; કે તેટલા માટે તું તેને ચાહે. 
છે. અને લેટલા માટે તારા. ભવ્ય ધવલ 
પ્રકાશને એ પોતાની કસણુ છાયાાથી આ- 
*છાદી . શકે 


ઝન 


જીવનને! જે મ્રવાહ મારી * નાડીઓમાં. રાત 
ગને દિવસ વહે છે; તેજ આ'ખી ડુનિયાંમાં વહે. 
છે, અને તાલનાં માપમાં નૃય કરે “છે. * 


ગીતાંજલિ; ટ્૩ 


એજ જવન. પૃચ્વીની ધૂળમાં ' થઇને ઘાસનાં 
અસંખ્ય કેપળોામાં આનંદથી ઉગી નિકળે છે; 
અને પાદડો તથા ડુલોન. તોફાની માન્તઓખમાં 
પ્રગટ થાય જે. %* 


એજ જીવન જન્મતા અતે ગસૃત્યુતા સાગર- 
પાશ્ણા માં, ઓટમાં અને ભરતીમાં; હોચોાળાય છે. 


ડિ 


મતે લાગે છે, કે જીવનના આ વિશ્વના સ્પ- 
રોથી મારા અવયવો દીડિમાન બતે છે. અને 
ચુગોને। જીવન--થડકે -આ ક્ષણે મારા લોહીમાં 
'તાચી રથો છે, તેથી મને અભિમાન થાય છે.. 


પડને 


આ લયતા ઉદ્ધાસથી ઉદ્યસ્િત થડું, એ શું ' 
તારે માટે અશક્ય છે? અતે અફળાકડું, તથા 
ખોવાઇ જવું; અને આ ભયંકર આનેદના ચક્ટમાં 
ભાંગી જવું, એ? 


અધી વસ્તુએ આગળ યસે. છે; તેઓ સટ- 
કતી 'નથી; લેએ!ા પાછળ નોતી. નથી. કોઇ પણુ 
રાફ્તિ તેમને ગ્સટકાવી શકે તેસ . નથી, તેએ 
આગળ ધસે છે 


ટજ ગીતાંજલિ. 


એ અવિરત ત્વરિત સંગીતની સાથે' પગલાં 
પાડુતી તુઓ નાચતી આવે છે, _ અને : જાય 
છે; દગો, સ્વરો અને પરિમલો તે ઉછળતા 
આનેદની અંદર અનેત ધોધ્રમાં રેડાયા કરે છે, 
કે જે આનંદ દરેક ક્ષણે વેરે છે, અને આપી 


કજ 
9-૫ ખદ ૧-૭. 


દે છે, અને મરણુ પામે છે. ... 
૭ 


” તારી માંયા એવી છે, કે મારે મારા પોતાતું 
અબહુમાન કરવું જોઇએ, અને તેનૅ બધી તરફ 
કૂર્વીને તારા તેજ ઉપર રંગીન છાયાએ ના- 
"ખમવી ન્નેઇએ. 


તું તારી પોતાની સત્તામાં એક આડચ નાખે 
છે, અને પછી તારા વિયુક્ત અંશને લાખો 
સ્વરોમા ખોલાવે છે.. આ તારા આર્ત્માવેચોગે 
મારી અંદર શરી૨-ધોારણુ' કર્યું છે. ' -: -:ઃ 

એ આત્તે ગીત ખહુરંગી આંસુએ અને હા- 
સ્ચો'માં, ભીતિસન અતે આશાઓગમાં, આખા 
આકાશની અએંદ૨.પ્રતિધ્વનિત થાય છે; સોજએ। 
ઊંચા ચડે છે, અને પાછાં પડે છે; સ્વપ્નો .વિ- 
લીન થાય છે; અને .ર૨ચાય - છે. મારી- અંદર 

તારા પોતાની હાર છે. ર 


ગીતાંજ લિ. દપ 


આ પડદો, કે જે તેં ઉભો કર્યો છે, તે ઉપર 
શતની અને દિવસની પીંછીશી અસંખ્ય આફરુ- 
તિએ રંગાય છે. તેની પાછળ તારી બેઠક ચમ- 
ત્કારિક અને ગૂઢ વકેરેખાઓમાં વણાય છે, કે 
જેની અંદર્‌ નિષ્ફળ સીધી લીટીઓને। ખિલ- 


કુલ ઉપચોગ થતે। નથી. 


_ તારો! અને' મારે મોટો તમાશો આકાશમાં 
છવાઇ રશો' છે. તારા અને મારા સ્વરથી તમામ 
હેવા કંપી રહી છે; તથા તાર અને મારા સંતાવા . 
અને શોધવાની સાથે ખધા યુગો ચાલ્યા નય છે. 


૭૧ 


અતઃસ્થિત રહેલો એજ તે છે; કે જે પાતાના 
ઉંડા ચુસ સ્પર્સાથી મારા પ્રાણુને જગાડે છે. 


એજ તે છે; કે જે આંખો ઉપર. પોતાવું 
જાદુ મૂકે છે, અને આનંદથી મારા હૂંદયના તાર 
ઉપર્‌ ખજાવીને સુખદુઃખના વિવિધ સ્વરો 
એજ તે છે, કે જે ચંચલ સોનેરી અને ર્‌- 
પેરી, આસમાની અને લીલા રંગોમાં આ મા- 
યાતું થાન વણે છે; અને ઘડોમાંથી પોતાના 
' શર્ણોને ખહાર દેખાવા દે છે, કે જેના સ્પરોથી 
ડું પોતાને ભૂલી જાઉં છું. ન 
પ 


ટટ ગીતાંજલિ; 


“_ દિવસે! આવેછે અને ચુંગો વહી - જય- છે; 
ચ્યતે “હમેશાં એજ તે છે, કે જે અનેકે નામમાં; 
અતેક ર્‌પમાં, અને હર્ષે તશ્રા ખેદની, , અનેક . 
વા મારા છદયને હ હલાવે છેઃ ડ 


દ ન 
ન - 


સિ ન મ 
નક ર ન 
નહ 
“જ પિક, 
૭૩: ધી “* ૧ કત 
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-* 


" સારે. માટે સાક્ષ યાગમાં રહેલો નથી. આ- 
તંદનાં હજર * બંધનોમાં ક સુક્તિતું : આલિંગન 
અયુભડું' છુ. ક ક 


ડું મારે મારે વિષિધ રંગ અને: પરિધાન 
તારો તાન્ને દ્રાક્ષાસવ* હમેશાં રેડ્યા ફરે છે, 
અને આ માટીવું પાત્ર કાઠા સુધી ભરાઇ ન્ય છે. 


' મારી દુનિયાં પાતાના સોં જુદા જુદા દીવા 
તારી ન્ત્વાલા વડે ત્રગટાવશે, અને “તેને. તારા 
બંદિરેની વેદી ઓગળ મૂકશે. રી 

“- નણીં,* હું" મારી દિના ક કદા ફડ ખંધ 
કરીશ હો. ટછિ, અને ક્નુતિ, અને ન્પશોના ર 
આનેદો તારા. આતનેદતું વહન. કરશે. 


તહ છ 
ક 


, -સાશા બધો બ્રમે। . બળી જતાં. “સેથી. 
કા રોશની “પ્રગટશે, : અને મારી ખેધીઃ 
કામનાંએને પરિપાક “થલા. સેહનાં . ફળે 
ત્રભવશે. 


ગીતાંજલિ” ૬૭: 


'- દિવસ પૂરો: થયે છે, કમે પૃથ્વી, પર્‌  છાયાઃ 
આવી ચૂકી છે.* મારે ઘડો ભરવા સાર્‌ નદીએ 
જવાને વખત થઇ ચૂક્યો છે. 


સાંઝની હેવા પાણીના કુરણુ સંગીતથી સે" 
ત્કઠે છે.' અહા ! એ "મને અએપધકારમાં બોલાવે છે.' 
એકાંત ગલીમાં કોઇ રાહદારી નથી, પવન છૂટ્યો 
છે, નદીમાં લહરીએ।. ઉછળી. રહી છે. ' 

હું ઘેર પાછી આવી: કે નહીં, એ હું ન- 
ણુતી નથી. મને કોણુ મળી જશે, તેની મને 
ખખર નથી, યાં ઉતાર પાસે ન્હાની હોડીમાં 
પેલો અજાણ્યો' 'માણુસ પોતતાની' વાંસળી. 
વગાડે છે, ડા ઈ 
ન -" “. “૫” 

જા 'ભર્તોને. થા જે ખક્ષેરે શે. આપે. છે, તેઃ 
અમારી બધી જર્રોનેઃ પૂરી "પડે “છે; અને. તો.- 
પૃણુ ઓછી' થયા: લગર્‌- : . પાછી - વાકા: પાંસે; 
અછે... ક ક ક ન 


કિ જન” 


ટટ ગીતાંજલિ 
નદીને પોતાનું રાજનું ક્રામ કરવાનું હે હોય છે, 
અને તે ખેતરો તથ્રા ગામડાંઓમાં થઇને ત્વરાથી 


વહે છે; છતાં તેનો સતત પ્રવાહ તારાં ચર્‌- 
ટ દો સાર્‌ ચાલ્યા કરે છે. 


કુલ પાતાના પરિમલથી હવાને” સુવાસિત ક્રે 
છે; છતાં તેની છ્ેજ્ી સેવા તને આંપેત થવામાં 
રહેલી છી. ' પે 


તારી ઉપાસનાથી દુનિયાં ગરીખ થતી નથી. 
કવિના શખ્દોમાંથી માણસો પાતાને ગમે તે 
અર્થો લે છે; તાપણુ તેમને છેલ્લો અથે તને 
નિર્દિષ્ટ કરે છે. 
૭4 
દિનપ્રતિદિન, ઓ 'માશ જીવનના સ્વામી ! 
હુ તારી ક્ઞન્સુ'ખ ઉભો! રહીશ કે ? હાથ નેડીને, 


ઓ તમામ જુના” સ્વામી ! હું તારી 
સનન્‍્સુ'ખખ ઉભે રહીશ કે 


હ 


તારા વિશાલ આકાશની નીચે એકાંતમાં અને 
રાંતિમાં નસર ઉ 'હું તારી સન્સુખ ઉભે 
રહીશ કે કે? 


સયાસ અને માલે કોલાહેલવાળી આ 
તારી કણ્કર દુનિયાંમાં ત્વરાથી ચાલતા સમૃહેોની 
અએદર હું તારી સન્‍્સુ'ખખ ઉભો રહીશ કે? 


ગીતાંજ લિ ટટ 


અને ન્ત્યારે આ દુનિયામાં સાર્‌ કામ પૂરૂં 
થશે; યારે એ રાન્‍્તઓના રાન્ન ! એકલો ન 
નિઃશખ્દ હું તારી સન્‍્સુખ ઉભે! રહીશ કે 


૫૬૫૭ 
હું તને મારા ઈશ્વર તરીકે ન્તણું છું, અને 


ટ્ર ઉભો રહું છું: હું તને મારા પોતાના તરીકે 
જાણુતો નથી, અને વધારે પાસે આવતો! નથી. 
હું તને મારા પિતા તરીકે જાણું છું, અને તારાં 
ચરણુ : । આગળ નમન કરે છું: મારો । મિત્ર ગણીને 


હું તારો હાથ પકડતેા નથી. 


ન્ન્યાં તું ' નીચે આવે છે; અને ક્ખુલ કં 

“હું તારો છું,” યાં હું ઉભો! રહેતો નથી, 

નથી હુ ને. હૃદચે ચાંપી સારું, અને તને 
મારા સેતી તરીકે લઇ શફું. 


સારા ખંધુઓમાં તું બંધુ છે; પણુ હં ડું તેમની 
દરકાર ફરતો નથી; મારી ઉપજ તેમની ર સાથે 
વહેચી લેતો નથી, એટલે આ પ્રમાણે માક 
સર્વસ્વ તારી સાથે વહેંચતા! નથી. 


સુખમાં અને દુઃખમાં હૈ માણુસોને પડખે; 
મને આ પ્રમાણે તારે પડખે, ઉભો રહેતો 
નથી. હું મારૂં જવન આપી દેતાં ખંચાઉ છુ 
અતે આ. પ્રમાણે જીવનમાં મોટા . જલા 
ઉતરતો! નથી) % રડ 


ઉ (૪ 
્ઝ 


છ્૦ ગીતાંજ લિક 


૪૭૮.” 
ત્યારે સ્ટષ્ટિ નવી હતી, અને ખધા તારાઓ 
' પોતાના પ્રથમના તેજમાં પ્રકાશતા હતા, ચોરે 
દેવાએ અંતરિક્ષમાં પોતાની સભા ભરી, અંને 
ગાયું, કે “અહે : સેપૂણુતાતું ચિત્ર ! અમિશ્ર 
અનંદ !” 


પણુ કોઇકે અચાનડટ પુકાર કર્યો, કે “એમ 


લાગે છે; કે પ્રકાશની શુંખલામાં ક્યાંક ભંગ 
થયો! છે, અને એક તારે ખોવાયો છે.” 


“ ૬ તહૂમમણાઇમ 


“તેમની વીણાને1 સોનેરી તાર તૂટ્યો; લેમતું 
ગાયન ખંધ્ર પડ્યું, અને ઉઠ્દેગસાં તેઓ ષુકારી 
ઉઠ્યા, કે “ હા, એ ખેોવાયલેો તારે સૌથી 
સારે હતો, ખધાં સ્વર્ગોમાં તે સોથી દીધ્પિ- 
સાન હેતો.” 


તે દિવસથી એ તારાને વાસ્તે અવિરત શોધ 
ચાલી રહી છે, અને એક તારાથી ખીન્ન તારા 
ક રિમોટ. 


સુધી એવે પુકાર નય છે, કે એ તારો જતાં 
દુનિયાંએ પોતાને! સર્વોપરિ આનંદ ઝુમાવ્યે! છે. 


માંત્ર રાત્રિની ઊંચામાં ઊંચી શાંતિમાં તારાએ! 
સ્મિત કરે 'છે, અને પરસ્પરમાં ધીમેથી ખોલે 
છે;. કે “ આં શેપ સથે છે ! અખંડિત સંપૂણતા 
સરવે પર્‌ રહેલી છે !” ' 
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જે આ : મારા જવનમાં તને મળવાનું 'સારફું 
ભાગ્ય ન હોય, તો મને હમેશાં અરુ લાગવા 
દે, કે 'સૈ તારૂં દર્શન ખોયું છેઃ એક ક્ષણુ પણુ 
મને ભૂલવા ત દે, આ શેોક્ની વેદના સારદ 
સ્વપોમાં અને માર્‌ ન્નગ્રત્‌ ડલાકેો મધ સંતત 
રહેવા દે. 

' આ 'દુનિયાંની ગીચ બન્નર્માં મારા દિવસે! 
પસાર થાય; અને રોજના નેકફાથી મારા હાથ 
ભરાઇ જાય, યારે હમેશાં મને એવું લાગવા દે, 
કે મનૈ 'ડશે! લાભ થચેો। નથીઃ એક ક્ષણુ પણ 
સને જલવા ન દે, આ શૈોક્ની વેદના માર 
સ્વરમાં અમને મારા જગત્‌ ડ્લાકો'મા . સંતત 
રહેવા દે. - 


રા નણ 


* ન્યારે આછી કસે અને હૉફતો. સો હ 

રસ્તાની ખાજાએ ખેસી' જાણ, જ્યારે હુ ધમા 
નીચું મારૂં _બિછાવું કરે, યારે હમેશાં પ લાગંવો 
દે કે લાંબો પ્રવાસ હજી મારે કર્વાતો છે: 
સેક ક્ષણ પણુ મને ભૂલવા ન દે; આ શોકની 
વેદના મારં સ્વડ્ોમાં અને 'માશ્‌ા- સઝ ક્લા- 
કમાં સંતત રહેવા દ અ. જ રુ. “ 


₹# ફૂ 


છર: ગીતાંજલિ. 


' ન્યારે મારા ઓરડાઓ શણુગારાય, અને 
વાસળીઓ : વાગવા લાગે, અને ન હાસ્ય : 
થાય, યારે હેમેશાં મને લાગવા દે % કે તને હું 
મારે ઘેર આમંત્રણુ કરી શક્યો નથીઃ એક. ક્ષણ 
પણુ મને ભૂલવા ન દે, આ શોકની વેદના મારાં 
સ્વગ્નોમાં અને મારા જાગ્રત્‌ કલાકોમાં સંતત 
રહેવા .દેઃ કડ 


«૦ 


એ મારા સદા દીપ્તિમાન સવિતર્‌ ! પાન- 
ખર ત્રકતુના કોઇ વાદળાનેા કકડો આકાશમાં 
નિર્થેક ભ્રમણુ કરતો હોય, તેના જેવો હું છું. 
તારા સ્પશેથી હેજી મારી વશાળ વિલીન થઇ 
નથી; એટલે હું તારા પ્રકારોની સાથે એક થયો . 
નથી; અને આ પ્રમાણે તારા વિયોગમાં .હું હું 
મહિનાઓ અને વર્ષો ગણું છું. 


નને આ તારી ઇચ્છા અને આ તારી કીડા 
હોય, તો. આ મારી ચંચલ શૂન્યતાને લે, તેને 
રંગોથી રંગ; તેના પર સોનાથી -એપ ચડાવ; 
નિરંકુશ પવન ઉપર તેને તરાવ, અને વિવિધ 
વિભૂતિઓમાં તેને ફેલાવ. 4 


સ. કશી જયારે રાત્રિએ આ -ડ્ડીડા - ખંધ 
ફરવાની તારી ઇચ્છા થશે, યારે હું અંધકારમાં 


ગીતાંજલિ? ૭૩. 


અથવા કદાચ શ્વેત પ્રભાતના હાસ્યમાં, અને 
યારદરીડ સ્વચ્છતાની શીતલતામાં વિલીન અને 
ગ્મદેશ્ચ થઇશ. 


ત્ર 


આળસના ઘણા દિવસોમાં મે ખોવાયેલા 
વ'ખત માટે અક્સોસ કયૉ છે. પણુ મારા પ્રભુ ! 
તે કદાપિ ખોવાતો નથી. તે મારા જીવનની 
દરેક ક્ષણ તારા પોતાના હાથમાં લીધી 'છે 


વસ્તુઓના અંતરમાં છુપાઇને તું બીજ પો- 
પીને અંકુર બનાવે છે. કળીઓનાં ફુલ ડરે છે, 
અને પાડતાં કુલોમાંથી ફળ ઉપનવે છે 


૨, 


હું થાકીને પથારી ૫૨ પડ્યો પડ્યો ઊંઘતો! 
હેતો, અને ધારતો હતો, કે બધું કામ બંધ 
પડ્યું છે, 


સ્હવારમાં હું જાગી ઉઠ્યો; અને ન્નેઉં છું; 
ત્તો મારી વાડી ચમત્કારિક ફુલોથી ભશ્‌ાઇ ગઇ જે. 


૮૨ 


મારા ગ્રભુ !' તારશ્‌ા હાથમાં સમય અનંત જેમ . 
તારી મિનિટે ગણુનાર કે તથી. ' 4 


છેજ ગીતાંજ લિન 


દિવસો, અને રાત્રિએ વીતે છે; તથા કુલાની 
માકકે યુગો "ખીલે છે, અને. કરમાયઃ છે. . રા 
કેમ નેવી, એ તું જણે છે. ૬. 


એક ન્હાના જંગલી ફુલને પૂણતાએ_ લાવતાં 
શતકે ઉપર શતકે ચાલાં જાંય છે. 


' “અમારી પાસે' ખોવા જેટલે વ'ખત નથી, 
અને વ'ખત' ન હોવાથી અમારે પ્રસેગ -સાધવા 
સારૂ ભાંજગડ કરવી પડે છે. અમે એટલા ખધા : 
ગરીબ છીએ, કે મોડા થઇ શેઝીએજ નહીં. 


“અનેજે -દરૈક ચીડાઉ માણુસ મારો વખત 
માગે છે, તેને તે હું આપું છું, એટલે તે વીતી 
જાય છે, અને આખર સુધી તારી વેદી અપેણે। 


જ 


વગરની રહે છે. 


દિવસને અંતે હું 'એવી ધાસ્તીંથી ઉતાર્વળે 
આવું છું છું, કે રખેને" તારો. દરવાનને ખંધ થયે 


જડ જ પહે ઝે 


હોય; પણુ મતે સાલુમ પડ છ, કે હેજે વખત છેઃ 
ન ૯૩: ર 

' માતા મારાં શોકના આંસુ વડે હું તારા કંઠ '' . 
માટે મોતીની એક માલા ગૂંથીશ. 


તારાં ચરણુને શણુગારવાને તારાઓએ પ્રકા- 
ફતા નૂપુર બનાવ્યા છે; પણુ પ ટેલિ તારી 
છાતી પર લટક્શે# ,“ :........ 
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સંપત્તિ અને ઝીતિ તારી પાસેથી આવે છે, 
અતે તે આપવી કે ત આપવી, એ તારા હા- 
શ્રમાં છે. પણુ આ 'મારેો શોક કેવલ મારો 
પોતાનો છે, અને જ્યારે હું તેતે મારા અર્પણુ 
તરીકે તારી પાસે લાડકું છું) યારે તું મને ભા 
કપાથી નવાજે છે. 


૮૪ ? 


જે આખી દુનિયાંમાં વિસ્તરે છે, અને અનત 
આકાશમાં અસેખ્ય આફૃ થં; જન્મ આપે 
છે; તે વિચાગની વેદન 


સ વિયોગની મા આખી રાત્રિ એકં 
તારાથી બીન્ત તારા ઉપર નતિઃશખ્દ રહીને “નિ- 
હાળ્યા કરે છે, અને ન્નૂલાઈના વરસાદવાળા 
ન્ખંધક્રાર્માં હાલતાં પાંદડાંએઓની અંદર ગીત 
ગાય છે. ક 


આ ઉપર વિસ્તરેલી વેદનાજ ગહન થઇને 
સેહો તથા કામનાઓ ખને છે; અને માણસોના 
ઘરોમાં દુઃખો! તથા સુખોાના રૂપમાં પરિણુસે 
છે. અનૈ આ વેંદનાજ મારા'કવિના ્ંદય' દ્વારા 
ગીતમાં: નિરંતર. વિલીન થાચ છે. અને વલા 
* કૅરે છે. જી જૂ 


ટુ ગીતાંજલિ 
ત્ય 


લડવૈયા . જ્યારે તેમના, હોક દિવાનખાના- 
માંથી પહેલવહેલા ખહાર આવ્યા, : યારે તેમણે 
પોતાની શક્તિ ક્યાં છુપાવી હતી ? તેમનાં ખ- 
અતર અને તેમનાં આયુધો ક્યાં હતાં ? 


તેએ નિસ્સત્ત્ત અને નિરાધાર દૈખાતા હતા, 
અને જે દિવસે તેઓ પોતાના ધણીના દિવાન- 
"ખાનામાંથી બહાર આવ્યા, તે દિવસે તેમના 
પૃરઃ 'માણુતી વૃષ્ધિ થયેલી. ર” 


લડ્વેયા જ્યારે પાછા. પોતાના મા દિવા- 
નાનામાં ગયા, લારે તેમણે પોતાની શક્તિ 
કેયા છુપાવી ? 


તેમણે તરવાર તથા તીર અને કામઠાં નાંખી 
દીધાં હતાં; તેમના કપાળ ઉપર શાંતિ હતી, 
અને જે દિવસે તેઓ પાછા પોતાના ધણીના 
દિવાનખાનામાં ગયા, તે દિવસે તેમણે પાતાના 
જીવિતનાં ફળો પાછળ ફહેવા દીધા હતા. - 


૮૬ 


તારો સેવક મૃત્યું મારે ક્રારે આવ્યો છે. 
અજ્ઞાત - સમુદ્ર ઓળંગીને તે: . તારૂં ડિ 
મારે ઘેર લાવ્યો છે. 
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રાત્રિ અંધારી છે, અને મારા છૃદયમાં ભીતિ 
છે; છતાં હું' દીવા લઇશ, 'મારા દરવાજા હઘા- 
ડીશ, અતે તેને નમત કરીને આવકાર આપીશ. 
સારે ટ્રારે જે ઉભે! છે; તે તારે! દૂત છે. 


હાથ જેડીને અને આંસુથી હું તેતું પૂજન 
કરીશ. મારા હૃદયને ખજાનો તેને ચરણે ધરીને 
હું તેતું પૂજન કરીશ. 


, પોતાતું કાય કરીને તે જશે, અને. મારી 
સ્હુવાર ઉપર કાળી છાયા તયૂકી જશે; અને 
મારા ઉજડ ઘરમાં તને અપણુ કરવાના છેલ્લા 
પદાથ તરીકે માત્ર મારી વ્યથિત ન્તત રહેશે 


હષ 


વ્યય આશામાં હું જઉં છું, અને મારા એ- 
રડાના તમામ 'ખણામાં સશ. માટે શેધ કરં છું; 
તે મને મળતી તથી. 


માર્ટ ઘર ન્હાતું છે; અને જે જે વસ્તુ તેમાંથી 
અ. 


એક નવાર જય છે; તે પાછી ફ દાપિ સાંપ- 
ડલી નથી. 


પૃણુ । તારી હ હવેલી તે તે અનંત છે, મારા પ્રબ્ુ ! 
અને તેને શોધતો શોધતો હું. તારે ક્રારે 
આવ્યે છું. 


“ તારા સાંઝના આકારના સોનેરી છુસ્મર્ટ નીચે 
હું ઉભો છું, અને તારા વદન તરક મારી ઉર 
ત્સુક આંખો ઊંચી કર્‌ છુ. 


હું અનેતતાનો કાંઠા ઉપર આવ્યો દ” 5. 
જેમાથી કશું અટક્ય થઇ શકે: નહીં, કોઇ. પણુ 
સશ, કે કોઇ પણુ સુખ, કે, આસુ દ્વારા દેખા- 
યલા કોઇ પણુ વદનતું દર્શન. નિ 


ન્ન 


' અરે! માર્‌ ખાલી થયેલું જીવન એ... મહા- 
સાગરમાં બાળ; ઊંડામાં ઊંડી - પણેતામાં, તેને 
ડુબાવ.ઃ વિશ્વની સવૅતાંમાં એ ખોવાયલે! મયુર 
સ્પર્સી. મને એક વાર અતુભવવા દે. . . . .. -: 


૮ 


.' પાયમાલ થયેલા મંદિરના દૈવ! વીણાના વૂ- 
ટેલા તાર હવે તમારી સ્તુતિ ગાતા નથી. સાંઝે 
વાગતા ઘટ તમારી પૂનનના સમય જણાવતા 
તથી. -- તારી આસપાસ હવા : શાંત. ક 
વિઃશખ્દ: છી. - “ન કે ક 


તમાર્‌ા શિત મકાનમાં , વસંતની ક 
વોાયુલહરી. આવે છે. તે લોનો - સમાચાર લૉવે 
છ,. કે જે. કુલે હવે. તમારી: દ? મારે: 'અર્પેણુઃ 
થતાં નથી. : ક ક 


ન” 


ગીતાંજલિ: ૭ 


ક્ષ 


ડ્તમારો ઉપાસક જૂના વખતથી . પ્રસાદ મટે 
હમેશાં આતુર રહીને ભટક્યા ડરે છે; - કે જે જે તેને. 
મળતો “નથી. સાંઝને  વઃખખતે, ' ન્ન્યારે તાપણી 
અતે -છાયાએ પ્રૂળના અંધકારની. સાથે. મિશ્ર 
થાય છે; યારે ભૂ"મ્યો હૃદય સહિત તે થાકીને 


પાયમાલ મંદિરમાં પાછો. આવે છે. 


* પાયમાલ મંદિરના દેવ !' ઉત્સવના ઘણા 
દિવસો! તમારા સજના ચાલ્યા ન્તચ . છે. - પૂજનની 
કી રાત્રિએ દીવે। પ્રગટ્યા વગર્‌ વીતે છે. 


ર કુશલ કલાના કારીગરો. ઘણી નવી સૂતિએ। 
ગુ છી, અમને. તેમને વખત થાય છે, યારે. 
વિસ્ૃત્તિની પવિત્ર નદી પાસે તેમને લઇ જવામાં 
આવે છે, 


માત્ર પાયમાલ મંદિરનો! ર દેવ અમર અવગ* 
ણુનામાં અપૂજ્િત રહે છે. 
ક દિ 
ડિ. . જ. 
તાણીને અને કો।લલાહલના..શંખ્ડો. મારે હવે ત 
ખોલવા, આવી મ્રાશા માલિકની ઇચ્છા, છે. હવે 
પછી ' હુ ધામા * 'વાણીમાંજ " વ્યવહાર “કરીશ. 
મારા હૈદયવું કમ કોઇ. “ગીતના: 'ધીસા સ્વ 
રોામાંજ ચોલરે. * ૨.૭ ન જે.) ક ૬ ૦: ૧ ર. ડઝ અ. ર 


ક... 


૬ 
ક ી. 


(«૦ ગીતાંજલિ. 


માણસે! રાજની બજારે જવાની ત્વરા ફરે 
છે, ખધા 'ખરીદનારાઓ અને વેચનારાએઓ યા 
છે. પણુ મને દિવસના મધ્ય ભાગમાં, કામ * 
ચાલે છે તેની વચ્ચે, અકાલે રનત મળી છે. 


તેટલા માટે, નેકે વખત નથી તોપણ, મારી 
વાડીમાં કુલે ખીલી નિકળો; અને ખપોરની 
સધમાખીઓ પોતાને આળસુ ચુંજારવ મા કર્‌ા. ' 


સારા અને નરસાના વિરોધમાં ઘણાએ કલાક 
મેં ગાળ્યા છે, પણુ હવે ખાલી દિવસોના મારા 
રમતના સોખતીની એવી મરજી છે; કે માર્‌ 
હદય પોતાના તરફ ખેંચવું; અને વિના કારણુ 
તે મને અચાનક શા મારે ' બોલાવે છે, એ હું 
જાણુતો! નથી. 


હૃ૦ 
જે દિવસે મૃત્યુ તારે દે. રોકશે, થારે કી 
તેસે. શું અષેણુ કરીશ 8 ર 


અરે! હે હે મારા . કા આગળ. ભારા 
જીવનનું . પૂણે- પાત્ર. મૂકીશઃ હું તેને કદાપિ 
ખાલી હાથે જવા દઇશ નહો. 


ગીતાંજ લિ; ટ 


મારા દિવસેને! છેડો." આવતાં ન્યારે -સૃત્યુ 
મારે આરણે- આવીને ઠોક્શે, યારે મારા અધા 
પાનખરના દિવસે] અને ઉન્હાળાની રાત્રિએનેદ 
તમામ સધ્ુર આસવ, મારી ઉજ્ોગી ઝિદંગીની 
તમામ કમાણીઓ અને પ્રાત્તિઓ, હું તેની 
આગળ ધરીશા. . 


ટ...“ ર: ર૬ 
“એ 'સૃતુ, જવનના છેલ્લા સાકેલ્ય, સા 
સૃત્યુ, આવ, અને મારી સાથે ધીસેથી વાત કર : 


દિનપ્રતિદિન સે તારે સાટે નઝર્‌_ મા 
ચરી છે; તારી ખાતર મે જીવનના સુખો. અને 
દુઃખો! સહન- કચ છે... 


છું જે , મારી પાસે જે છે, અને હુ જેની 
આશા. કિર છું, તે સવે તથા .મારો તમામ 
સહે નિરંતર અતિશય ગુપ્ત રીતે તારાં તરફે 
વહેલ છે. તારી આંખો માંથી છેલ્લો દૃષ્ટિપાત થતદે 
સારી ઝિંદગી હસમેશાંને માટે ક મોદ 


હા 
-” કન” 


ખની જશે. -- . - . 


ધરાઇ 


વર્તે માટે ફુલે ગૃંથાયાં છે, “અસે માલા ; તે- 
યાર્‌ છે:લશ્ પછી-- “વધૂ પોાતાણું-- ઘર: “આાંડશે, 
અસે રેત્રિના એકાતમા. એકલી “પાતાના 'સ્ધા- 
_સશમીતે મળશેઃ. :- :-“:. 
ી દુ 


હજ ગીતાંજ લિઃ 
' હજ 


હું જાણું છું, કે એક દિવસ એવે આવશે, * 
ક્રે ન્યારે મારૂં આ પૃથ્વીને નેવાતું બંધ થશે; 
અને મારી આંખો. પર્‌ છેલ્લો પડદો નાંખીને * 
ઝિંદગી કશું બોલ્યા વગર રજા લેશે. 


તોપણુ તારાઓ રાત્રિએ ચોકી કર્યા કરશે; 
અને અગાઉની માફક પ્રભાતનેો ઉદય થશે; 
અને સુખા તથા દુઃખો! કાઢતા કલાકો દરિયાનાં 
માોજાએની માફક ઉછળ્યા કરશે. 


'ન્યારે હું સારી ક્ષણાના આ અંતને વિચાર 
કર્‌ છું, ચારે ક્ષણાની આડચ તૂટી ન્ય છે; 
અને મૃત્યુના પ્રકારા વડે જેની કોઇ ચિતા કરતું 
નથી એવા ખજાના સહિત હું તારી દુનિયાંને 
ન્ેઉં છું. તેની નીચામાં નીચી બેઠક વિરલ છે, 
અને તેવું જ્ઞુદ્ર્માં ક્ષુદ્ર જીવન પણુ વિરલ છે. ' 


જે વસ્તુઓને માટે હું વથે આકાંક્ષા રાખતો, 
અને જે મને પ્રાત્ત થયેલી, તેમને જવા શો. 
જે વસ્તુઓને હું હમેશાં તિરસ્કાર કરતો; અને 
જેમના પર્‌ નઝર સુદ્ધો ન કરતો, તૅજ મને. 
ખરી રીતે પ્રાસ થવા શો. 


ગીતાં્જાલેન ૮૩ 
લ્ડ 


ગને રજા મળી કી છે. મારા ખેધુઓ ! સને 
આશીર્વાદ આપી લ્યો. હું તમને સૌને પ્રણામ 
કરૂ છું, અને વિદાય થાઉં છું. 


જીએ) મારા ટરની આ ચાવીઓ હું પાછી 
આપું છું, અને મારા ઘ૨ ઉપરતા તમામ હેડે 
હું છોડી દર્લ છું. હું માત્ર તમારી પાસેથી છેલ્લા 
માયાળુ શખ્દો માગું છું. 


' આપણે લાંખા વખત સુધી પાડોશી હતા; 
પણ્‌ હું આપી શક્યો છું તે કરતાં વધારે મને 
મળ્યું છે. હવે દિવસ ઊગ્યો છે, અને મારો 
અંધારે ખૂણે જેથી પ્રકાશિત ચતો તે દીવો 
ઠેરી ગયો છે. તેં આવી ચૂક્યું છે, અને હું 
મારી સુસાકેરી માટે તેયાર છું. 


લ્ઢ 


મારા મિત્ર ! હું છૂટો પર્ડું છું, તે વખતે 
મારા શુભની ઇચ્છા ડરે. ' આકાશ. પ્રભાતના 
મફારથી રંગાયલું છે, અને મારો માગે સુંદર છે. 


' આપે લઇ જવાને મારી સાથે શું છે, એ 
ષ્રછશો નહો. હું "ખાલી હાથે મડ આશાવાળા 
જદચે પ્રવાસ શાર્‌ 'ડરૂ છું." 


૮૪ ગીતાંજ લિ.. 


હું મારી લસ્માલા ધારણુ કરીશ. મારે! કંઇ * 
ઝવાસીના જેવો ભગવો પોશાક નથી; અને 
ન્તેકે માગેમાં સેક્ટો છે, તોપણુ મારા મનમાં 
કશી બીડ નથી. ર 


મારો પ્રવાસ પૂરો થશે, ચારે જીક્ેનેો ઉદય 
થશે; અને રાન્નનદ દર્વાન્નમાંથી સાઝના ગી- 
તોના ડરણુ સ્વરો રશાર્‌ ચશે. : 


લ્ષ 


જે ક્ષણું ૨ આ જવનનો ઊંબર મૈ પહેલવહેલો 
ઓળગ્યો, તે ક્ષણુનીં મંને ક્શી ખખર નહોતી. 


મધ્ય રાત્રે જંગલમાં જેમ કોઇ કળી ઉઘડે) 
તેમ આ વિશાલ ચમત્કારિક દુનિયામાં જેણે 
મને ઉઘાડ્યો, તે શક્તિ કઈ હતી ? 


 સ્હ્વારમાં જ્યારે જે પ્રકાશ ન્નેચો, લશારે 
તત્ક્ષણ મને લાગેલું, કે કે આ દુનિયાંમાં હું છેક 
ગ્યન્નણ્યે નહોતો; પણુ નામ અને રૂપ વગ- 
રૂની અગગ્ય શક્તિએ મારી પોતાની માતાના 
રૂપમાં મને પોતાના ખાહુમાં લીધો હતો. 
સેજ ત્રમાણે, મૃત્યુમાં એજ અજ્તાત' મને 
સદા જ્તાતની માક્ક ક દે'"ખાશે. અને હું -આ :જવ- 
નને ચાહું છું તેટલા માટે હું. નણું છું; કે મૃ 
ત્યુને પણુ જ. અએડુંજ ચાહીશ. 


ગીતાંજ લિ; ૮૭ 


હું ખાતરીથી નાણું છું, કે માર અભિસાન 
નષ્ટ થશે, મારી ઝિંદગી અતિશય ક્ષમા પોતાનદે 
એધનેો તોડશે, અને મારૂં ખાલી હૃદય પોલા 
વાંસની માકક સંગીતમાં રદન કરશે, તથા પ- 
ત્યર પિગળીને આંસુ થઇ જશે. ી 

હું ખાતરીથી જાણું છું, કે કેમલની સા પાંખ- 
રીએ કંઇ હમેશાંને માટે ખંધ રહેશે નહ 
તેના મધને॥ ચપ પ્રદેશ "ખુલ્લો થશે. ર 


આસમાની આકાશમાંથી એડ આંખ સને 
[નિહાળરે, અને શખ્દ વાપર્ચાય વગર મને બોલા- 
વશે. મારે માટે કશું રહેશે નહીં, કશુંજ નહીં, 
અને તારે ચરણે હુ પ્રેપૂરૂ મૃત્યુ પામીશા.. 


લ્ઢ 


' હું સુકાન છોડું, ડે તારે તે હાથમાં 'લેવાનેદ 
વ'ખખત _ગાવ્યો, એમ હું નાણું છું. જે. કઇ કર: 
વાતું છે; ત્તે તરત કરાશે. નબ ભાંજગડ વ્યચે જી 
હારે મારા હદય! તારા હાથ લઇ લે, અનેં 
બોલ્યા: વગર. તારી હાર સહી 'લે, તથા સમજ, 
વ. લું સૂડાયેલ છે; યા સંપૂણ, શાંતિથી 


સવું, એ તાર્‌ સદ્ભાગ્ય છે. 


વિધ 


ટક ગીતાંજ લિ. 
હ૭ 


જ્યારે હું તારી સાથે કોડા ક્ર્તો હતો, 
ચારે સ કદાપિ પૂછેલું નહીં, કે તું કોણુ છે 
મને શરમ કે બીક બિલકુલ લાગેલી નહીં; મારી 
1ઝિદગી તોફાની હતી. 


સારા પાતાના સોખતીની માકડ તું મને વ- 
હૈલો સ્હેવારમાં ઊંઘમાંથી બોલાવતો, અને પોતે 
આગળ દોડીને. મને . જંગલના .એક માર્ગેથી 
બીન્ત માર્ગ સુધી દોડાવતે. 


મ તે દિવસોમાં તું મારી પાસે જે ગીત ગાતો, 
તેનો અથે સમજવાની મૈ કશી ૬રકાર કરેલી 
નહીં. માત્ર મારો અવાઝ એ સ્વરેોને પકડી 
લેતો, અને મારૂં હદય તેમના તાલમાં નૃય કરતું. 


હવે ન્ન્યારે ફ્રીડાકાલ પૂરો થયો છે; યારે 
અચાનક આ શો દેખાવ હું જનેઉં છું? આખી 
દુનિયાંની આંખો તારાં ચરણુ પર નમેલી 'છે; 
અને ખધા નિઃશખ્દ તારાએ। સહિત તે તે સભય 
ભક્તિભાવમાં ઉભી રહી છે. ._ 


લ્હ્ક 


સારી હારતાં ચિજ્ધોધી અને માલઞાઓથી હુ 
ને અલંકૃત કરીશ. જિતતાયા વગર ખચી જવું, 
એ કદાપિ સારી તાકત નથી. 


ગીતાંજ લિ. ૮૭- 


હું ખાતરથી નાણું છું, કે સાર્‌ અભિસાન 
નષ્ટ થશે. મારી ઝદગી અતિશય કેષ્ટેમો પોતાને 
બંધને તોડશે, અને મારું ખાલી છૃદય પોલા 
વાંસની માકેક સંગીતમાં સદન કરશે, તથા પ- 
ત્યર્‌ પિગળીને આસુ થઇ જશે. 


રું ખાતરીથી નાણું છું, કે કેમલની સો! પૉખ- 
ડીઓ ક હમેશાંને માટે ખંધ્ર રહેશે નહીં: 
તેના મધને. ઝુ પ્રદેશ 'ખુજ્લો થશે. ક 

આસમાની આકાશમાંથી એક આંખ સતને 
નિહાળરો,_ અને શખ્દ વાપર્યા વગર મતે બોલા- 
વશે. મારે માટે કશું રહેશે નહીં, કશુંજ નહીં, 
ન તારે ચરણે હું પૂરેપૂરૂ મૃત્યુ પપમીશ.- 


ટ્લ 


હડ સુકાન છોડ, કે તારે ત્તે હાથમાં 'લેવાનેદ 
વ'ખખત આવ્યો, એમ હું નાણું છું. જે. કછ કરન 
વાતું છે, તે તરત કરાશે. આ ભાજગડ વથે છે 


યારે મારા જૃદચ ! તારા હાથ લઇ લે, અને 
બોલ્યા- વગર. તારી હાર સહી 'લે; ત તવા સમજ, 
કે-ન્ન્યાં તું સૂકાચેલ છે; યાં સંપૂણે વાંક 


ષા 


એસવું, એ તાર્‌ સદ્ભાગ્ય છે. _ 


૪૮ ગીતાંજ લિઃ 


આ મારા દીવાએ જરા સરખો પવનને 
સપાટો આવતાં ખૂઝાઇ ન્ય છે; અને તેમને 
મ્રગટાવવાનો ચલ કરતા હું બીજું ખછું ફ્રી 
ફરીને ભૂલી જાઉં છી. 


પણુ આ વખત હું ડાલો થઇશ, અને ભોંચ- 
તળિયે મારી સાદડી પાથરીને હું એંધારામાં રાહુ 
જોઇશ; તથા એ મારા પ્રભુ! જ્યારે ન્યારે 
તારી મરજી થાય, શારે યારે ગુપચુપ આવ; 
અતે ક તારૂં આસન લે. 


ય પ ૧૭૦૦: 


રૂપહીનતું નિર્દોષ મોતી મેળવવાની આશામાં 
હું ર્પાના મહાસાગરના ગહનમાં ડુબકી મારં છું. 


આ મારી જાતી હોડી સાથે એક ખંદરથી 
બજે ખંદરે સફર કરવાવું હે હવે મારાથી બને 
તેમ નથી. જે દિવસેદમાં સે માજા ઉપર ઉછ- 
ળવાસા જા રસત લાગતી, તે ક્યારના. વીતી 
ગયા છે. * : છે ી 


“અને હેવે હું સરીને અસર | ખનતવાને ઉત્સુક 
થયો છું: 


' અગાધ ગણતની પાસેની કચેરી, કે ક્રે જ્યાં સ્વ“ 
દહીન તારતું સંગીત ઉભરાય છે; સેની અંદર 
હું આ સારી જીવનની વીણા લઇ જઇશ. - ' 


ગીતાંજલિ. ૮૭ 


જ 


તેના હું સદાના સ્વરોની સાથે સેળ કરીશ 


૧૭ 


અને ન્યારે તેતા છેલ્લા કસણુ સ્વરો નિક 
રહેશે, યારે નિઃશખ્દને ચરણે હું મારી નિઃરશાખ્દ 


વીણા છોડી દઇશ. 
૧૦૨ 


મારી [ઝંદગીમા હમેશાં મેં તને સારાં ગીતો 
વડે શોધ્યો છે. તેઃ। મતે એક દ્વારથી બીજે 
ટ્વારે દોરી ગયાં છે, અને તેસના વડેજ સારી 
દુનિયાંને શોધતા અને સ્પરીતાં હું મારી આસ 
પાસની વસ્તુઓને! અતુભવ કરી શક્યો છું. 


જે પાઠો હું શીખ્યો છું, તે સો સને મારા 
ગીતાએજ શિખન્યા છે; તેમણે મને ગસ માગો 
ખતાવ્યા છે, અને મારા છૃદયની દૃછ્િમર્યાદા 
ઉપરના અનેક તારાઓને મારી દછિ આગળ 
આણ્યો છે. ર9 


ખે દિવસ તેએ મને સુખ તથા દુઃખના 
દેશનાં રહસ્યો. તરક દોરી ગયાં છે; અને આ- 
ખરે સાઝને વખતે સારા પ્રવાસને અંતે તેઓ 


ક્યા મહેલને દરવાજે મને લઇ આવ્યાં છે ? 
19 


હબ ગીતાંજ લિ. 
૧૦૨ 

મેં માણુસો।ની અંદર અભિમાન ફરેલું, કે મૈ 
તમને ન્નણ્યા છે. મારી બધી કુતિઓમાં તેએ! * 
તમારાં ચિત્રો જીએ છે. તેઓ આવીને -.મને 
પૂછે છે; કે “તે કોણુ છે ?” તેમને શી રીતે 
જવાખ ય. તેની મને '"ખખર્‌ પડતી નથી. 
હું કહું છું, કે “ ખરેખર, હું કહી શક્તો નથી.” 
તેઓ મને ઠપકો આપે છે, અને તિરસ્કારથી 
ચાલ્યા જાય છે. અને તમે યાં હસતા બેસી 
રહે. છો. 


હું ચિર્સ્થાચી ગીતોમાં તમારી વાતે સૂકું 
છું. સપ વાત મારા હૃદયમાંથી ખહાર્‌ નિકળી 
પડે છે. તેઓ આવે છે; અને મને પૂછે છે,_ કે 
“તમારા બધા અથો અમને કહો.” તેમને 'શેો 
જવાખ આપવો, તેની મને ખખર્‌ પડતી હથી: 
હુ કહુ છું, કે “ અહા તેમનો શો અથે છે, 
તે કોણુ નરણે છે ?” તેએ હસે છે, અને પૂણુ 
તિર્સ્કાર્થી ચાલ્યો જાચ છે. અને તમે યાં 
છહુસતા બેસી રહો છો. 


૨૦૩ 


મારા ઈશ્વર ! તને એક નમસ્કારમાં મારી 
ખધી ઇત્રિચો વિસ્તૃત થાઓ, અને તારે ચરણે 
ન્માઃ દુનિયાને સ્પરો કરો. . . ની. 


શા 


ગીતાંજલિ, છ 


જાલઇતું વાદળું તહ પડેહ્યા વરસાદતા ભા- 
(થી તીચું તમે, તેમ મારં સેમગ્રે મત તતે એક 
તમસ્ફારેમાં તારે હ્રારે તીચું તમે, 


મારાં ખધ્યાં ગીતો તેમતા વિવિધે ધ્વતિએતે 
મેક પ્રવાહમાં સંગરડીત ફેરો, એતે તૃતે એડ 
તમર્કોરમાં વિશખ્દતાતા લેણું તરેટે વહે, 


જેમ ઘેરે જવાતે આતુર થયેલું હંસે]ું ટોળુ 
પોતાતા પહાડી માળ મોમાં પાછું જવા સાર્‌ 
રાત્રિ ગતે દિવસ ઉડે, તેમ મારં સમમ્રે જીવત 
તતે. બેક તમસ્ફારમાં પોતાતે હેમેશાંતે ઘરે 
જવા સાર્‌ પ્રેયાણે ફરે, 


૧૫ દિવસ : આ પુસ્તક વધુમાં વધુ ૧૫ દિવસ 
ર માટે રાખી શકાશે, 
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ષ્ટ 


કાં. નજ. શતકેન-ગાઇનગમાકમાઇના-ઇન્જાઇ-માઇગ્ક, તાત, નાઇન તાણનન#શ-વાણણત -જ ઈબુયનનીનનમાક# તઇ-રનાત અ 
ળાનુઆધતીસરસાઇગા ણણ ણસતાતાીનરરાસતાણતણાયુળતાાન ઈ, શણમાનાાતાભાનનુઆસમતાાતસતમાદામામાખમનાના, ઇ૦ય-વાવાનખમશબાટમાણામનમાણઇગબાતાાાનાગારનતરનાણાઇ 


ણણ રણમા સસ ટાર ટર સ 
_ગમતનાાનણાણાણાણસાસૂ- સાસણ, .યોઇનાઇન-ાસારનાતન સા... ટાક......યનકનખાઇન્ાળ કાઇક 

જગસાજ -.... ...૧૦. નનબ... યાડ સુન _ 

_કવ્સ૦. & પાન ૧----ક-લારાવ--અપણાણઇનદન”"તણૂરઇ- “બ2-.....-૪*. 

મેન્ટ અનકતતારનાઇનતણાણતાાતભાણાનારઇપ,-તસસાનસીગાસન-કનવન્નસાઇ 
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કયે 
ફત્રીતઈ 
પસ સ્તન્ય 





ુઝીન ઝો 
ડાર 
( ગે તા) 
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